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 Resumen 

 En el presente informe figura el presupuesto de la Base Logística de las Naciones 

Unidas en Bríndisi (Italia) para el período comprendido entre el 1 de julio de 2021 y 

el 30 de junio de 2022, que asciende a 66.519.700 dólares de los Estados Unidos y 

representa un aumento de 4.461.500 dólares (7,2 %) con respecto al presupuesto 

aprobado para el ejercicio 2020/21. 

 Durante el período comprendido entre el 1 de julio de 2021 y el 30 de junio de 

2022, la Base seguirá prestando servicios a las misiones sobre el terreno en los ámbitos 

de los sistemas de información geoespacial y los servicios de tecnología de la 

información y las comunicaciones, así como servicios de ingeniería, asistencia técnica 

ambiental y gestión de la cadena de suministro. La Base también brindará soluciones 

y servicios a otras entidades de la Secretaría. El Centro Mundial de Servicios (Brínd isi) 

seguirá acogiendo las dependencias arrendatarias que están supeditadas 

administrativamente a la Base Logística de las Naciones Unidas, mientras que en los 

aspectos funcionales dependen del Departamento de Operaciones de Paz (a saber, la 

Capacidad Permanente de Policía y el Servicio Permanente sobre Justicia e 

Instituciones Penitenciarias) y del Departamento de Apoyo Operacional (a saber, el 

Centro de Operaciones Aéreas Estratégicas, la Dependencia de Garantía de la 

Seguridad Aérea y Promoción de la Seguridad que se propone crear y la Dependencia 

de los Órganos Centrales de Examen para las Actividades sobre el Terreno).  

 Para el ejercicio 2021/22 se propone un total de 447 puestos y plazas, cifra que 

representa un aumento de un puesto con respecto a la plantilla aprobada en el ejercicio 

2020/21. En el proyecto de presupuesto se prevé el despliegue de 141 funcionarios de 

contratación internacional, 305 funcionarios de contratación nacional y 1 plaza de 

personal temporario. 

 El total de recursos necesarios para la Base Logística durante el ejercicio 

económico comprendido entre el 1 de julio de 2021 y el 30 de junio de 2022 se ha 

vinculado con los objetivos de la Base mediante marcos de presupuestación basada en 

los resultados, que se han agrupado en torno a las siguientes esferas funcionales: 

cadena de suministro; tecnologías geoespaciales, informáticas y de 

telecomunicaciones; apoyo central; y dependencias arrendatarias. Los recursos 

humanos de la Base, expresados en número de personas, se han desglosado por esfera 

funcional. 

 Las explicaciones de las diferencias en el volumen de recursos, tanto humanos 

como financieros, se han puesto en relación, cuando procede, con determinados 

productos previstos por la Base. 

 

Recursos financieros 
(En miles de dólares de los Estados Unidos; ejercicio presupuestario comprendido entre el 1 de julio y el 30 de junio.)  

 

Categoría  

Gastos 

(2019/20) 

Consig-

nación 

(2020/21) 

Estimaciones 

de gastos 

(2021/22) 

 Diferencia 

 Monto Porcentaje 

       
Personal militar y de policía – – – – – 

Personal civil 41 198,4 41 287,3  45 300,4  4 013,1  9,7 

Gastos operacionales 22 068,1 20 770,9  21 219,3  448,4 2,2 

 Recursos necesarios en cifras brutas 63 266,5 62 058,2 66 519,7 4 461,5 7,2 
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Categoría  

Gastos 

(2019/20) 

Consig-

nación 

(2020/21) 

Estimaciones 

de gastos 

(2021/22) 

 Diferencia 

 Monto Porcentaje 

       
Ingresos en concepto de contribuciones 

del personal 6 369,6 6 142,0  6 556,6  414.6 6,8 

 Recursos necesarios en cifras netas 56 896,9 55 916,2 59 963,1 4 046,9 7,2 

Contribuciones voluntarias en especie 

(presupuestadas) – – – – – 

 Total, recursos necesarios 63 266,5 62 058,2 66 519,7 4 461,5 7,2 
 

 

 

Recursos humanos 
 

 

 

Personal 

internacional 

Personal 

nacional a 

Plazas 

temporarias b Total 

Oficina del Director     

 Aprobados 2020/21 7 5 – 12 

 Propuestos 2021/22 6 13 – 19 

Servicio Central     

 Aprobados 2020/21 14 87 – 101 

 Propuestos 2021/22 13 79 1 93 

Servicio de la Cadena de Suministro      

 Aprobados 2020/21 30 116 1 147 

 Propuestos 2021/22 31 116 – 147 

Servicio de Tecnologías Geoespaciales, 

Informáticas y de Telecomunicaciones 

   

 

 Aprobados 2020/21 39 83 – 122 

 Propuestos 2021/22 39 83 – 122 

Dependencias arrendatarias     

 Aprobados 2020/21 49 14 1 64 

 Propuestos 2021/22 52 14 – 66 

 Total     

 Aprobados 2020/21 139 305 2 446 

 Propuestos 2021/22 141 305 1 447 

 Cambio neto 2 – (1) 1 

 

 a Personal nacional de Servicios Generales. 
 b Financiadas con cargo a los fondos para personal temporario general.  
 

 

 Las medidas que deberá adoptar la Asamblea General f iguran en la sección IV 

del presente informe. 
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 I. Mandato y resultados previstos 
 

 

 A. Generalidades 
 

 

1. El primer lugar de almacenamiento del Departamento de Operaciones de 

Mantenimiento de la Paz de la Secretaría fue el Almacén de Suministros de las  

Naciones Unidas, situado primero en Nápoles (Italia) y trasladado más tarde a Pisa 

(Italia). El almacén se estableció en 1956 para albergar los bienes que quedaron 

disponibles al cesar las actividades de la Fuerza de Emergencia de las Naciones 

Unidas. La Base Logística de las Naciones Unidas (BLNU) en Bríndisi (Italia) lleva 

funcionando desde finales de 1994.  

2. El memorando de entendimiento que rige la utilización de los bienes e 

instalaciones de Bríndisi por las Naciones Unidas fue suscrito por el Secretar io 

General y el Gobierno de Italia el 23 de noviembre de 1994. La primera adición del 

memorando, relativa a la donación de otros tres almacenes, se firmó el 7 de diciembre 

de 2001, y la segunda adición, relativa a la transferencia a la BLNU de nuevas 

instalaciones y terrenos por el Gobierno de Italia, se firmó el 4 de agosto de 2008. El 

23 de noviembre de 2011 se firmó una tercera adición, relativa a la transferencia a la 

BLNU por el Gobierno de Italia de seis edificios y un terreno sin edificar. El 28 de 

enero de 2009 el Secretario General y el Gobierno de España firmaron el memorando 

de entendimiento que rige la utilización por las Naciones Unidas de instalaciones en 

Valencia (España).  

3. La BLNU funciona como una entidad unificada, integrada por el Centro 

Mundial de Servicios (Bríndisi) y el Centro de las Naciones Unidas de Tecnología de 

la Información y las Comunicaciones (Valencia). La Base presta en todo el mundo 

servicios de tecnologías geoespaciales, de la información y de telecomunicaciones, 

gestión operacional de la prestación de servicios y de la cadena de suministro, y 

asistencia técnica ambiental, así como otros servicios de facilitación y apoyo durante 

toda la duración de las misiones sobre el terreno, desde la fase de planificación y 

preparación inicial hasta su liquidación. El Centro Mundial de Servicios (Bríndisi) 

seguirá acogiendo las dependencias arrendatarias que están supeditadas 

administrativamente a la BLNU, mientras que en los aspectos funcionales dependen 

del Departamento de Operaciones de Paz o del Departamento de Apoyo Operacional.  

4. El Centro Mundial de Servicios (Bríndisi) ocupa un área total de 368.209 m2, 

en la que se levantan 53 edificios cedidos por el Gobierno de Italia para uso exclusivo 

de las Naciones Unidas y 5 construidos por la Base: 19 almacenes, 13 edificios de 

talleres y servicios, 1 dispensario y 25 edificios de oficinas y capaci tación de diversas 

dimensiones. El Centro de las Naciones Unidas de Tecnología de la Información y las 

Comunicaciones ocupa un área total de 43.500 m2, en la que hay seis edificios cedidos 

por el Gobierno de España para uso exclusivo de las Naciones Unidas: tres edificios 

operacionales y de oficinas, una instalación de carga y descarga, una instalación de 

control del acceso de peatones y una instalación de control del acceso de vehículos, 

así como un comedor construido por las Naciones Unidas.  

5. El mandato de la BLNU es ofrecer a sus clientes soluciones y servicios de 

manera rápida, eficaz, eficiente y responsable. La Base seguirá desempeñando sus 

funciones básicas en las esferas de la gestión de la tecnología mundial, prestación de 

servicios y gestión de la cadena de suministro, ingeniería y asistencia técnica 

ambiental. En consonancia con el programa del Secretario General de reforma de la 

gestión, la BLNU, bajo la dirección del Departamento de Apoyo Operacional y 

aprovechando su marco de gestión de los servicios bien establecido y su trayectoria 

fiable como proveedor de servicios, se posicionará como proveedor de servicios, para 

toda la Secretaría, de tecnología de la información y las comunicaciones (TIC) y 
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gestión de la cadena de suministro, además de otras esferas especializadas, como la 

seguridad y salud ocupacionales. Además, la Base seguirá siendo un componente 

esencial del marco de relaciones con los clientes del Departamento de Apoyo 

Operacional con respecto a la cartera de servicios que presta el Departamento en las 

esferas comprendidas en su mandato. 

6. La propuesta de valor de la BLNU, basada en orientarse claramente a sus 

clientes, estriba en mejorar la prestación de servicios y soluciones a las operaciones 

sobre el terreno y apoyar a la Secretaría y a los clientes externos del Departamento 

de Apoyo Operacional proporcionando servicios de calidad oportunos, eficientes, 

eficaces y responsables, en régimen de recuperación de gastos. 

7. Dentro de su objetivo general, en el ejercicio presupuestario la BLNU 

contribuirá a alcanzar una serie de logros previstos mediante la obtención de los 

correspondientes productos clave en las siguientes esferas funcionales: a) el Servicio 

de la Cadena de Suministro; b) el Servicio de Tecnologías Geoespaciales, 

Informáticas y de Telecomunicaciones; c) el Servicio Central; y d) los arrendatarios 

del Departamento de Apoyo Operacional en Bríndisi, a saber, el Centro de 

Operaciones Aéreas Estratégicas, la nueva Dependencia de Garantía de la Seguridad 

Aérea y Promoción de la Seguridad que se propone crear y la Dependencia de los 

Órganos Centrales de Examen para las Actividades sobre el Terreno. La obtención de 

los logros previstos permitiría que la Base cumpla su mandato, en tanto que los 

indicadores de progreso servirían para medir los avances realizados en la consecución 

de esos logros durante el ejercicio presupuestario.  

8. La quinta esfera funcional de la BLNU abarca las dependencias arrendatarias 

del Departamento de Operaciones de Paz que están ubicadas en Bríndisi (la Capacidad 

Permanente de Policía y el Servicio Permanente sobre Justicia e Instituciones 

Penitenciarias), que dependen administrativamente de la BLNU, pero que operacional 

y funcionalmente dependen de sus respectivas oficinas matrices dentro del 

Departamento. 

9. Los recursos humanos de la Base, expresados en número de miembros del 

personal civil, se han asignado a cada lugar de destino y esfera funcional. Las 

diferencias en la dotación de personal con respecto al presupuesto del ejercicio 

2020/21 se han explicado en los apartados correspondientes a las respectivas esferas. 

 

 

 B. Hipótesis de planificación e iniciativas de apoyo a la misión 
 

 

10. Para el ejercicio 2021/22 se propone un total de 447 puestos y plazas, cifra que 

representa un aumento neto de un puesto con respecto a la plantilla aprobada en el 

ejercicio 2020/21. En el proyecto de presupuesto se prevé el envío de 

141 funcionarios de contratación internacional, 305 funcionarios de contratación 

nacional y 1 plaza de personal temporario. Se propone convertir 2 plazas de pe rsonal 

temporario general ―una en la Dependencia de Apoyo Técnico Ambiental del 

Servicio de la Cadena de Suministro (P-3) y una en el Servicio Permanente sobre 

Justicia e Instituciones Penitenciarias de las dependencias arrendatarias (P -4)― en 2 

puestos de contratación internacional y crear 1 plaza de personal temporario (P-3) en 

la Célula de Seguridad y Salud Ocupacionales del Servicio Central, en parte para 

compensar la reducción de esas 2 plazas de personal temporario general, lo que 

supondría un total de 141 puestos de contratación internacional y 1 plaza de personal 

temporario. Seguirá habiendo 32 funcionarios destinados en el Centro de las Naciones 

Unidas de Tecnología de la Información y las Comunicaciones, y se asignará a los 

415 funcionarios restantes al Centro Mundial de Servicios de Bríndisi.  
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11. Para el ejercicio 2021/22, la BLNU propone: 

 a) La creación de una plaza de personal temporario de Oficial de Salud y 

Seguridad Ocupacionales (P-3) en la Célula de Seguridad y Salud Ocupacionales del 

Servicio Central; 

 b) La conversión en puestos de dos plazas de personal temporario: la de 

Oficial de Estado de Derecho (P-4) en el Servicio Permanente sobre Justicia e 

Instituciones Penitenciarias, Dependencia Arrendataria, y la de Ingeniero Ambiental 

(P-3) en la Dependencia de Apoyo Técnico Ambiental del Servicio de la Cadena de 

Suministro;  

 c) El cambio de la relación jerárquica de la Oficina de Seguridad, que pasa 

del Servicio Central a la Oficina del Director, y la correspondiente redistribución de 

un puesto de contratación internacional de Oficial Jefe de Seguridad (P-3) y de ocho 

puestos de personal nacional de Servicios Generales;  

 d) El cambio de la nomenclatura y la relación jerárquica de la Oficina Regional 

de Seguridad Aérea, que pasa de depender de la Oficina del Director a la dependencia 

arrendataria del Departamento de Apoyo Operacional, y la correspondiente 

redistribución de dos puestos de contratación internacional (P-4 y P-3); 

 e) La reclasificación de dos puestos de funcionario nacional de Servicios 

Generales: el de Enfermero (G-6) en Enfermero Superior (G-7), en la Célula de 

Seguridad y Salud Ocupacionales del Servicio Central, y el de Auxiliar de Sistemas 

de Información (G-6) en Auxiliar Superior de Sistemas de Información (G-7), en la 

Dependencia de Soluciones de Apoyo Digital de la Oficina del Jefe del Servicio de 

Tecnologías Geoespaciales, Informáticas y de Telecomunicaciones.  

12. Durante el período comprendido entre el 1 de julio de 2021 y el 30 de junio de 

2022, y dentro de su mandato, la BLNU seguirá centrándose en proporcionar 

soluciones innovadoras en los servicios de tecnología de la información y las 

comunicaciones, así como en los de la cadena de suministro y la prestación de 

servicios. Se centrará en ampliar y optimizar los servicios que presta a las misiones 

sobre el terreno, a las entidades de la Secretaría y las ajenas a ella. Al prestar servicios, 

se guiará por las mejores prácticas en el uso de las tecnologías. Las prometedoras 

iniciativas medioambientales se ampliarán y respaldarán aún más en la cadena de 

suministro, y el proceso de planificación de la demanda seguirá favoreciendo a los 

clientes de la Base. Se racionalizará y consolidará el apoyo que se presta a las 

misiones para su puesta en marcha o para su liquidación, en el caso de las que están 

en proceso de cierre, así como los servicios de almacenamiento en el caso de las 

misiones en curso. 

 

  Oficina del Director  
 

13. En el ejercicio 2021/22, se propone que la Oficina del Director comprenda la 

oficina inmediata del Director y la Oficina de Seguridad, que se propone transferir 

del Servicio Central. La Oficina del Director se centrará en seguir consolidando la 

BLNU como proveedor de servicios y soluciones a nivel mundial, que preste servicios 

a las misiones sobre el terreno y a la Secretaría, así como a entidades que no 

pertenecen a la Secretaría, en régimen de recuperación de gastos. De acuerdo con el 

plan estratégico del Departamento de Apoyo Operacional, la Oficina dará prioridad a 

las siguientes áreas: orientación al cliente y resultados; colaboración y alianzas, 

incluso con asociados de las Naciones Unidas e instituciones académicas; mejora 

continua de los procesos institucionales; y promoción de una cultura de innovación, 

creatividad e implicación del personal.  
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14. La oficina inmediata del Director se encargará de la gestión del desempeño y 

los programas, la vigilancia del cumplimiento, la presentación de informes y la 

inteligencia institucional, supervisando la gestión general de la ejecución de los 

mandatos y el cumplimiento de las disposiciones legislativas (como las solicitudes y 

recomendaciones de los órganos legislativos, los órganos de supervisión y el 

Reglamento Financiero y Reglamentación Financiera Detallada de las Naciones 

Unidas). 

15. La Oficina de Enlace de la oficina inmediata del Director seguirá facilitando 

todas las comunicaciones de la BLNU con el Gobierno anfitrión a nivel nacional y 

regional, así como con las autoridades locales, promoviendo al mismo tiempo los 

intereses de la BLNU, fomentando las alianzas con los agentes pertinentes de la 

comunidad local y mediante actividades de representación. Además, la oficina 

inmediata del Director seguirá desempeñando las funciones jurídicas, de conducta y 

disciplina y prestando apoyo a las dependencias arrendatarias.  

16. Se propone que la Oficina de Seguridad, integrada por un puesto internacional 

(P-3) y ocho puestos nacionales, se redistribuya del Servicio Central a la Oficina del 

Director, con arreglo a las mejores prácticas del sistema de gestión de la seguridad de 

las Naciones Unidas, según las cuales las funciones de seguridad deben rendir cuentas 

al coordinador de seguridad de zona, que es competencia del Director. También se 

propone transformar la Oficina Regional de Seguridad Aérea, que dependía de la 

Oficina del Director y comprendía dos puestos internacionales, en una nueva 

dependencia arrendataria del Departamento de Apoyo Operacional ubicada en la 

BLNU, denominada Dependencia de Garantía de la Seguridad Aérea y Promoción de 

la Seguridad. 

 

  Servicio Central 
 

17. En el ejercicio 2021/22, el Servicio Central seguirá dando apoyo institucional 

centralizado y prestando servicios para las operaciones internas de la BLNU, 

incluidas las relativas a finanzas y presupuesto, recursos humanos, adquisiciones, 

administración de bienes, gestión de instalaciones, otras actividades de apoyo en el 

recinto, comunicación y capacitación, al tiempo que presta servicios a la Secretaría, 

las misiones de las Naciones Unidas sobre el terreno y otros clientes externos en las 

esferas de la seguridad y salud ocupacionales y de gestión de conferencias. 

18. El Servicio Central desempeña primordialmente una función facilitadora, para 

permitir que los dos pilares de la prestación de servicios ―a saber, el Servicio de 

Tecnologías Geoespaciales, Informáticas y de Telecomunicaciones y el Servicio de la 

Cadena de Suministro― así como las dependencias arrendatarias, se centren 

exclusivamente en las funciones de servicio y apoyo relativas a los conocimientos 

técnicos que prestan a su base de clientes. Además, el Servicio Central dará apoyo al 

Servicio de Tecnologías Geoespaciales, Informáticas y de Telecomunicaciones y al 

Servicio de la Cadena de Suministro con su cartera de servicios ampliada y cada vez 

más compleja.  

19. El Servicio Central actuará como brazo operacional en la BLNU, prestando, 

entre otras cosas, servicios de seguridad y salud ocupacionales en lo que atañe a la 

creación de normas operacionales y técnicas, y el apoyo al respecto, la gestión de 

datos sobre incidentes, la respuesta a incidentes y las evaluaciones de los riesgos, así 

como el desarrollo y puesta en práctica de actividades de capacitación para los 

componentes de seguridad y salud, con el fin de concienciar sobre la prevención de 

incidentes relacionados con el trabajo. Además, el Servicio Central, por conducto del 

Centro de Conferencias y Aprendizaje, prestará una gran variedad de apoyo para la 

organización de conferencias, talleres y otras actividades de aprendizaje. En caso de 

que la actual pandemia mundial de enfermedad por coronavirus (COVID-19) siguiera 
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causando restricciones a los viajes, el Centro de Conferencias y Aprendizaje facilitará 

conferencias a distancia, talleres y otras actividades de aprendizaje in situ y a 

distancia, según proceda. El pilar del Servicio Central también iniciará un programa 

activo de extensión anunciando vacantes en línea y en plataformas de medios sociales 

para que la Base alcance sus objetivos de paridad de género. Se pondrán en marcha 

iniciativas de extensión en organizaciones concretas para atraer candidaturas de 

mujeres. 

 

  Servicio de la Cadena de Suministro y existencias para el despliegue estratégico  
 

20. Durante el ejercicio 2021/22, el Servicio de la Cadena de Suministro seguirá 

prestando apoyo a las misiones de mantenimiento de la paz, así como a otros clientes 

del Departamento de Apoyo Operacional (en régimen de recuperación de gastos, 

según proceda), entre otras cosas en las funciones de planificación, abastecimiento, 

entrega y devolución, en apoyo de la aplicación de la estrategia mundial de la cadena 

de suministro esbozada por la Oficina de Gestión de la Cadena de Suministro y la 

estrategia ambiental para las operaciones de paz, que gestiona la Oficina del 

Secretario General Adjunto de Apoyo Operacional. Además, el Servicio apoyará los 

esfuerzos colectivos para mantener la certificación ISO 9001 para los servicios de 

gestión de la calidad. 

21. Se seguirá avanzando de manera constante en los siguientes aspectos: 

a) garantizar un mayor grado de detalle y coherencia en los datos del plan de la 

demanda agregada mundial, que se presentará a la División de Logística de la Oficina 

de Gestión de la Cadena de Suministro para dar apoyo a las funciones de planificación 

y abastecimiento en la División; b) facilitar y apoyar activamente el proceso de 

planificación institucional integrada con las entidades clientes del Departamento de 

Apoyo Operacional y la Sede, proceso que resulta clave para potenciar la mejora de 

la transparencia, la capacidad de respuesta y la eficiencia en la cadena mundial de 

suministro; c) prestar apoyo a las actividades de abastecimiento, en particular, 

normalizando los principales documentos auxiliares y en materia de adquisiciones, 

así como a los exámenes técnicos y el asesoramiento relativos a las actividades de 

adquisiciones, las evaluaciones y el apoyo sobre el terreno, así como la preparación 

y el suministro de documentos sobre el diseño y pliegos de condiciones; d) apoyar y 

facilitar la aplicación de la norma de almacenamiento centralizado en las misiones, 

con miras a mejorar la eficiencia y el control de existencias; e) apoyar la creación y 

ejecución de actividades de capacitación a medida sobre la cadena de suministro y la 

prestación de servicios; f) mejorar la capacidad de refuerzo y liquidación de la BLNU 

para prestar apoyo a las misiones sobre el terreno y a distancia a los clientes.  

22. Durante el período 2021/22, el Servicio se centrará en lo siguiente:  

 • Mejorar la asistencia prestada ofreciendo un servicio de atención al cliente con 

un único punto de entrada para simplificar el acceso a la propuesta de valor de 

la Oficina de Gestión de la Cadena de Suministro y gestionar mejor los servicios 

al cliente;  

 • Reforzar la gestión de la actuación profesional de los contratistas implantando 

el sistema de valoración instantánea a todas las entidades clientes del 

Departamento de Apoyo Operacional, lo que permite supervisar en tiempo real 

el desempeño de todos los bienes y servicios contratados; 

 • Seguir reduciendo la huella ambiental en las operaciones de paz prestando 

asistencia técnica medioambiental in situ y a distancia en los tres pilares 

técnicos de la estrategia medioambiental: energía, agua y aguas residuales, y 

residuos sólidos; 
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 • Mejorar las operaciones de almacenamiento mediante la implantación de un 

sistema de almacenamiento inteligente que aumente la eficacia, la eficiencia y 

la transparencia en la gestión global de almacenes, basado en una mayor 

digitalización que permita capturar datos en tiempo real para el seguimiento 

remoto del espacio, los contenedores e inventarios;  

 • Reajustar las funciones y los recursos asociados del Servicio de la Cadena de 

Suministro. Con los ajustes internos propuestos se garantizará la adaptación al  

enfoque general de gestión de la cadena de suministro del Departamento de 

Apoyo Operacional y la necesidad de separar funciones.  

 

  Almacenamiento centralizado 
 

23. El almacenamiento centralizado es un elemento crucial para mejorar la eficacia, 

la eficiencia, la transparencia y la prestación de los servicios de la cadena de 

suministro y para aprender de la experiencia de la pandemia de COVID-19 aplicando 

la tecnología de vanguardia de seguimiento de inventarios y de contabilidad dentro 

de un entorno totalmente digital. Además de potenciar la agilidad para responder a 

las demandas urgentes e imprevistas, también es necesario establecer una cadena de 

suministro transparente para informar mejor a la dirección y comunicar a los clientes 

información actualizada en tiempo real sobre el flujo de bienes y servicios existente 

para que la cadena de suministro de las Naciones Unidas tenga actualizados los 

aspectos de volumen y coste. El proyecto de almacenamiento inteligente es una de las 

innovaciones de servicio de la Oficina de Gestión de la Cadena de Suministro y de la 

BLNU, cuyo objetivo es poner a prueba los entregables mencionados en el contexto 

más amplio del Departamento de Apoyo Operacional. El proyecto adoptará una 

combinación de equipo y programas informáticos; una tecnología complementaria 

(por ejemplo, la identificación por radiofrecuencia) facilitará el acceso a los datos en 

tiempo real para el seguimiento del espacio y los contenedores, mientras que con el 

seguimiento de los inventarios se eliminarán progresivamente los métodos 

analógicos. Además, los datos en tiempo real y la accesibilidad en remoto fomentan 

la resiliencia del almacén de la cadena de suministro con respecto a las funciones y 

actividades, lo que facilita la agilidad y la escalabilidad del inventario, su 

almacenamiento, control y envío, y reduce la dependencia de las operaciones 

manuales, la presencia física y la acción del personal, que a su vez supone un menor 

potencial de error. 

 

  Existencias para el despliegue estratégico 
 

24. Como parte del Servicio de la Cadena de Suministro, las existencias para el 

despliegue estratégico proporcionan un recurso flexible y ágil de apoyo a las 

operaciones de mantenimiento de la paz y otras entidades.  

25. La Asamblea General, en el párrafo 6 de su resolución 74/282, recordando el 

párrafo 4 de su resolución 72/287, aguardaba examinar una propuesta sobre el 

concepto de operaciones revisado de las existencias para el despliegue estratégico que 

tuviera en cuenta las observaciones y recomendaciones de la Oficina de Servicios de 

Supervisión Interna, y destacó la necesidad de proseguir el análisis sobre el aumento 

de la eficacia, las eficiencias previstas y las cuestiones relativas a la ubicación. En el 

párrafo 7 de esa misma resolución, la Asamblea tomó nota del estudio que estaban 

realizando el Centro de Operaciones Aéreas Estratégicas, el Centro de Control 

Integrado de Transporte y Desplazamientos y la Sección de Apoyo Mundial a las 

Adquisiciones en el contexto del enfoque de gestión integrada de la cadena de 

suministro, y aguardaba con interés los resultados del estudio para examinarlos en el 

septuagésimo quinto período de sesiones; A ese respecto, la administrac ión inició un 

examen exhaustivo del concepto de las existencias para el despliegue estratégico, en 

https://undocs.org/es/A/RES/74/282
https://undocs.org/es/A/RES/72/287
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el contexto más amplio de la gestión integrada de la cadena de suministro, para 

mejorar la eficacia y la eficiencia de las operaciones relacionadas con las existencias 

para el despliegue estratégico, como había solicitado la Asamblea. La contribución 

de las existencias para el despliegue estratégico a la respuesta de todo el sistema de 

las Naciones Unidas a la COVID-19 también proporcionó nuevas oportunidades para 

integrar las lecciones aprendidas y optimizar el uso futuro de las existencias para el 

despliegue estratégico. Además, en el marco del presupuesto del Centro Regional de 

Servicios de Entebbe (Uganda) para el ejercicio 2021/22, se va a presentar a la 

Asamblea una propuesta para establecer existencias para el despliegue regional en 

Entebbe que complementen las existencias para el despliegue estratégico en la BLNU, 

ante las futuras funciones y responsabilidades del Centro de Operaciones Aéreas 

Estratégicas, el Centro de Control Integrado de Transporte y Desplazamientos y la 

Sección de Apoyo Mundial a las Adquisiciones, que también contribuirán a las futuras 

modalidades de operaciones relacionadas con las existencias para el despliegue 

estratégico. En consecuencia, está previsto presentar el concepto revisado de las 

existencias para el despliegue estratégico a la Asamblea General en la segunda parte 

de la reanudación de su septuagésimo sexto período de sesiones, incorporando las 

lecciones aprendidas del uso de las existencias para el despliegue estratégico durante 

la pandemia mundial, junto con las orientaciones de la Asamblea General sobre las 

existencias para el despliegue regional y las propuestas para seguir mejorando la 

eficacia y la eficiencia de las existencias para el despliegue estratégico a las entidades 

clientes del Departamento de Apoyo Operacional. El nuevo concepto tendrá en cuenta 

los siguientes aspectos:  

 a) Como parte de la gestión integrada de la cadena de suministro, la BLNU 

desempeñó un papel fundamental ayudando a las entidades de la Secretaría a 

mantener las operaciones institucionales durante la pandemia de COVID-19. Las 

actividades de respuesta a la pandemia demostraron que, gracias a la flexibilidad que 

suponía disponer de existencias físicas mixtas y fondos no comprometidos, se 

consiguió que la respuesta centralizada a las necesidades urgentes fuera más eficaz. 

Todo nuevo concepto de existencias para el despliegue estratégico deberá elaborarse 

en un marco basado en hipótesis sencillas, pero también deberá tener en cuenta una 

serie de hipótesis de necesidad de refuerzo que podrían solaparse. Se prevé que el 

concepto comprenda tres elementos: i) una cartera de contratos marco para bienes y 

servicios, que permita la entrega a tiempo de una mayor cantidad de materiales y 

servicios; ii) unas existencias de material más reducidas de lo previsto actualmente, 

centrándose en los vehículos y otros activos que tienen un plazo largo de tramitación 

y entrega; y iii) capacidad especializada de reserva para apoyar las actividades de 

puesta en marcha y de refuerzo;  

 b) La capacidad de despliegue o de respuesta a una crisis a nivel mundial 

sigue siendo importante al poner en marcha operaciones de mantenimiento de la paz 

y, como se demostró en la respuesta a la pandemia de COVID-19, las existencias para 

el despliegue estratégico son un recurso interfuncional eficaz que proporcionó 

equipos esenciales a 27 entidades entre enero y septiembre de 2020;  

 c) La BLNU está estudiando oportunidades para forjar alianzas y crear 

sinergias con otros agentes que dispongan de reservas dentro de la Secretaría (por 

ejemplo, el Departamento de Seguridad o la Oficina de Coordinación de Asuntos 

Humanitarios) y fuera de ella (por ejemplo, el Depósito de Suministros Humanitarios 

de las Naciones Unidas que gestiona el Programa Mundial de Alimentos (PMA), o el 

Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia) con el fin de establecer la 

interoperabilidad y reducir la duplicación;  

 d) El concepto considerará el grado de flexibilidad necesario para  cosechar 

los beneficios que supone la disponibilidad de proveedores de servicios y soluciones 
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locales o regionales. Se incorporará un grado de flexibilidad similar en todos los 

niveles del concepto, incluido el posible preposicionamiento de ciertas existencias, la 

incorporación a los depósitos operacionales, la utilización del inventario gestionado 

por los proveedores, las existencias en consignación y otras herramientas de las 

operaciones ágiles de la cadena de suministro. La agilidad se reflejará en la p ropuesta 

de que las existencias preposicionadas se encuentren en emplazamientos que permitan 

adaptarse a los cambios en los flujos de consumidores y en los patrones de consumo 

en cuanto al emplazamiento de la demanda;  

 e) Al preparar el concepto, la BLNU medirá continuamente la satisfacción 

del cliente, centrándose en indicadores clave del desempeño cuantitativos y 

cualitativos, en el compromiso de mejora continua y en las revisiones periódicas del 

desempeño. 

 

  Apoyo técnico ambiental  
 

26. El Servicio de la Cadena de Suministro continuará con sus actividades de apoyo 

ambiental, concretamente la prestación de asistencia técnica a las operaciones de paz 

que aplican la estrategia medioambiental de la Secretaría, centrándose en los pilares 

técnicos del agua, los residuos y la energía, bajo la dirección general de la Sección de 

Medio Ambiente de la Oficina del Secretario General Adjunto de Apoyo Operacional. 

Con el impulso del proyecto de Asistencia Técnica Rápida en materia de Clima y 

Medio Ambiente, en colaboración con el Programa de las Naciones Unidas para el 

Medio Ambiente, el Servicio tendrá una función de liderazgo en la preparación de 

orientaciones operativas para la gestión sostenida de los riesgos relacionados con el 

agua y las aguas residuales, y en la prestación de asistencia técnica y apoyo a las 

misiones a fin de planificar inversiones plurianuales, acordes a la capacidad local y a 

las cadenas de suministro, para mejorar las infraestructuras vitales dotadas de una 

tecnología adecuada a las condiciones locales. 

27. Dentro de la BLNU, se llevarán a cabo una serie de iniciativas 

medioambientales de bajo costo que se ajustan al sistema de gestión ambiental y al 

sistema de puntuación de la gestión ambiental elaborado por el Departamento de 

Apoyo Operacional, como optimizar el consumo de agua y potenciar el uso de fuentes 

de agua alternativas, aumentar la cobertura de diodos emisores de luz (led) y reducir 

la huella del transporte en la gestión de residuos. La Base también mantendrá la 

certificación ISO 14001 de gestión medioambiental.  

 

  Servicio de Tecnologías Geoespaciales, Informáticas y de Telecomunicaciones  
 

28. El Servicio de Tecnologías Geoespaciales, Informáticas y de 

Telecomunicaciones seguirá desempeñando su función de centro operacional 

resiliente en lo que respecta a la asistencia técnica y el suministro de servicios y 

soluciones de tecnología a las operaciones sobre el terreno y a un amplio abanico de 

clientes de la Secretaría y del sistema de las Naciones Unidas.  Partiendo de la 

experiencia acumulada hasta la fecha en el mantenimiento de las operaciones durante 

la pandemia de COVID-19, seguirá proporcionando servicios geoespaciales, de 

comunicaciones y tecnología de la información fiables, resistentes e innovadores  

―como asistencia centralizada para la conectividad, hospedaje y seguimiento― y 

velando por que el personal de las misiones sobre el terreno y de la Sede tengan acceso 

a los sistemas institucionales críticos, como Umoja, las videoconferencias, iNeed y el 

correo electrónico. 

29. En aras de la resiliencia y la mitigación de riesgos, el Servicio sigue estando 

distribuido en dos lugares, pero opera como un solo proveedor de servicios unificado. 

La buena marcha del Servicio se sustenta en una estrategia que combina una dotación 
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básica de personal de plantilla suplementada con medios gestionados y por contrata, 

que se pueden ajustar en función de la demanda de servicios.  

30. En el ejercicio 2021/22, el Servicio seguirá prestando apoyo operacional y de 

infraestructura a una amplia gama de clientes de la Secretaría y del sistema de las 

Naciones Unidas, entre ellos la Sede, las comisiones regionales, las oficinas situadas 

fuera de la Sede y los organismos de las Naciones Unidas, en régimen de recuperación 

de gastos. 

31. Para el ejercicio 2021/22, el Servicio de Tecnologías Geoespaciales, 

Informáticas y de Telecomunicaciones seguirá utilizando sus dos enfoques de 

prestación de servicios distintos pero complementarios, combinando servicios de 

apoyo centralizados y a distancia. Los servicios de apoyo centralizados continúan 

desempeñando la función clave del Centro Mundial de Servicios de garantizar la 

asistencia en la conectividad, el hospedaje y el seguimiento de los sistemas 

institucionales críticos, mientras que con los servicios de apoyo a distancia se presta, 

desde el Centro Mundial de Servicios, una asistencia muy cualificada, estandarizada 

y coherente a los usuarios de cualquier parte del mundo de manera remota.  Durante 

la crisis de COVID-19 se pusieron a prueba las tecnologías de realidad extendida para 

prestar una mejor asistencia a distancia a los clientes. Entre las aplicaciones cabe 

destacar el apoyo al sistema Unite para vigilar a distancia la infraestructura sobre el 

terreno, las evaluaciones de la infraestructura, el apoyo a las actividades de 

adquisición (ventas de activos, visitas a las instalaciones) y la seguridad y salud 

ocupacionales (evaluaciones de riesgos in situ). Está previsto que esas tecnologías se 

aprovechen cada vez más para la prestación de servicios de TIC a distancia y en otras 

esferas funcionales.  

32. El Servicio, como centro de excelencia de servicios de apoyo tecnológico y 

soluciones innovadoras, mantendrá sus certificaciones de nivel III para la ISO 20000 

(gestión de servicios), la ISO 27000 (seguridad de la información) y las 

infraestructuras de los centros de datos como parte de sus procesos de mejora continua 

del servicio y garantía de una calidad adecuada para los usuarios finales y la 

Organización. El Servicio seguirá colaborando activamente con los clientes a través 

de su sólido marco de gestión de servicios, para garantizar un valor de servicio óptimo 

y una continua cocreación de valor. 

33. Las principales esferas de interés y prioridades del Servicio durante el ejercicio 

2021/22 serán la consolidación de los servicios de apoyo informático de nivel I y la 

gestión del Servicio Unite de Asistencia a los Usuarios a nivel mundial en la BLNU, 

asumiendo la responsabilidad mundial de ese Servicio, unificando los procesos 

existentes de apoyo mundial e integrando las capacidades del servicio de asistenc ia 

en un marco de atención único y global. Esto permitirá optimizar los acuerdos 

existentes siguiendo procesos estandarizados para todos los equipos de asistencia 

mundial, eliminando duplicaciones en los procesos, y dará una visión de conjunto de 

la resolución de las solicitudes de los clientes y el alineamiento con otros equipos de 

asistencia mundial de nivel II en la BLNU. Otras esferas de interés y prioridades serán 

la consolidación y mejora del papel clave de la BLNU en la prestación de funciones 

de gestión de servicios en la nube y de implementación de la nube, que permitirán 

ejecutar la estrategia sobre computación en la nube; y la continua atención a la 

reposición de activos, garantizando la fiabilidad y la resiliencia de los sistemas 

centralizados de TIC, incluida una actualización tecnológica de los equipos activos 

en los telepuertos satelitales y el conmutador de radio digital central, para garantizar 

un rendimiento y una disponibilidad óptimos de los equipos esenciales que agotaron 

hace tiempo su vida útil. 

34. En consonancia con sus grandes líneas estratégicas, el Servicio también se 

centrará en su conjunto de productos y programas tecnológicos innovadores, entre los 
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que se incluyen los siguientes: a) el apoyo continuado a los ecosistemas de vigilancia  

a distancia de la infraestructura sobre el terreno Unite (“UN Smart Camp”) y Unite 

Aware, con los objetivos de garantizar que la adopción de decisiones sea fiable y esté 

basada en datos, así como un enfoque global e integrado de la conciencia situacional 

y el análisis de la información para las operaciones de paz de las Naciones Unidas; a 

través de estas dos grandes líneas programáticas y estratégicas, el Servicio se ha 

consolidado como el eje de la Secretaría para apoyar y aplicar las tecnologías 

innovadoras de la Internet de las cosas, bajo el paraguas general de la estrategia de 

datos del Secretario General; b) el establecimiento de un modelo de apoyo a la gestión 

de productos para los sistemas y productos institucionales emblemáticos, como el 

sistema Unite para vigilar a distancia la infraestructura sobre el terreno, Unite Aware 

y el conjunto de aplicaciones M-Product (es decir, plataformas para vigilar 

infraestructuras y optimizar el uso de recursos escasos; procesos de gestión de la 

información sobre la conciencia situacional para las operaciones sobre el terreno; e 

infraestructura modular en contenedores de despliegue rápido y unidades de espacio 

de trabajo para operaciones sobre el terreno); c) la gestión continua del ciclo de vida 

de los sistemas modulares desplegados, que comprenden el conjunto de aplicaciones 

M-Product, para mantener una operatividad óptima y garantizar la actualización 

tecnológica necesaria; d) el aprovechamiento y la optimización del uso de las 

tecnologías de realidad extendida, incluidas la realidad virtual y la realidad 

aumentada, para mejorar la prestación de servicios de apoyo a distancia; e) la 

participación en actividades de apoyo a la exploración de aguas subterráneas, el 

desarrollo de soluciones geoespaciales innovadoras ―como la automatización del 

plan de acción ambiental, la geovisualización de la gestión de infraestructuras a 

distancia sobre el terreno y la solución de visualización Smart Camp― y el diseño de 

productos de inteligencia y análisis de las operaciones institucionales; y f) la 

preparación de la iniciativa Unite Maps y su ampliación a la Secretaría y las misiones 

sobre el terreno para ofrecer mapas actuales y precisos de las operaciones y de la base, 

además de imágenes, así como soluciones de búsqueda y navegación, con el fin de 

mejorar las aplicaciones institucionales, como Unite Aware, el Sistema Geoespacial 

de Conciencia Situacional (SAGE), el sistema de vigilancia a distancia de 

infraestructuras sobre el terreno Unite, la planificación y el desempeño de la acción 

ambiental, el sistema de radio digital y otras plataformas.  

35. Impulsado por la demanda de servicios de videoconferencia mejorados a raíz de 

la COVID-19, el Servicio seguirá optimizando su capacidad para facilitar, según sea 

necesario, reuniones de alto nivel por videoconferencia, incluidas las de la Asamblea 

General, el Consejo de Seguridad y los órganos subsidiarios. Además, el Servicio 

aprovechará su experiencia proporcionando productos y programas tecnológicos 

innovadores a las misiones sobre el terreno y otros clientes, con el fin de apoyar la 

adopción de decisiones basada en datos e informada y de optimizar las operaciones.  

36. La base de activos de las tecnologías de la información y las telecomunicaciones 

en la BLNU sigue necesitando atención. La antigüedad de los activos hace que 

aumente la exposición al riesgo cuando se prestan servicios de TIC crí ticos. Al 30 de 

junio de 2020, el 57,2 % de los activos de TIC de la BLNU había agotado su vida útil, 

y se esperaba que el 66,5 % de la base de activos, por cantidad, hubiera agotado su 

vida útil para el 30 de junio de 2021, cuando finalice el programa de reposición de 

activos del ejercicio 2020/21. Al reponer los activos, el Servicio aplica una 

metodología estructurada de evaluación de riesgos que ha dado prioridad a la 

reposición de aquellos activos que plantean mayor riesgo para la prestación de 

servicios. Durante el ejercicio 2021/22 está previsto que el porcentaje de la base de 

activos que ha agotado su vida útil aumente hasta situarse en el 73,9  % al 30 de junio 

de 2022. Asimismo, será prioritaria la reposición de aquellos activos que hayan 
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superado su vida útil y que entrañen el mayor riesgo para los servicios, según la 

metodología de evaluación de riesgos establecida.  

 

  Modelo de escalabilidad 
 

37. El modelo de escalabilidad vigente se ha perfeccionado con arreglo a la 

recomendación de la Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de 

Presupuesto (A/74/737/Add.6) que la Asamblea General hizo suya en su resolución 

74/282. El modelo original presentado en el ejercicio 2019/20 se elaboró sobre la base 

de un análisis empírico de la escalabilidad de las 54 dependencias institucionales de 

la BLNU, aprovechando el examen de la dotación de personal civil como base de 

referencia aprobada de recursos.  

38. La BLNU estableció un equipo de examen interno para perfeccionar y revisar el 

modelo existente y para validar y evaluar los recursos dedicados a respaldar las 

actividades de la Base y las relacionadas con el apoyo a las operaciones de 

mantenimiento de la paz. Se observó que se consideraba que los recursos no estaban 

condicionados solo por el volumen de actividades de la BLNU y las misiones, sino 

también por la complejidad y la coordinación necesarias para gestionar esas 

actividades, así como por la necesidad de garantizar una capacidad mínima 

permanente. Por lo tanto, las variaciones en los recursos respondían a factores 

susceptibles de escalabilidad y a razones no relacionadas con la escalabilidad.  

39. Además, se contactó con el Centro Regional de Servicios de Entebbe para 

revisar las enseñanzas extraídas que podrían aplicarse a la BLNU. Se comprobó que, 

aunque la BLNU y el Centro Regional de Servicios de Entebbe intentaban adecuar la 

escala de sus operaciones al volumen de sus operaciones básicas con los clientes, 

ambas entidades ofrecían funciones distintas y únicas. De conformidad con la 

resolución 64/269 de la Asamblea General, las funciones globales de apoyo se 

segregaron de manera que las funciones estratégicas permanecieron en la Sede y las 

funciones operacionales se trasladaron a la BLNU. Por otro lado, el Centro Regional 

de Servicios de Entebbe se creó mediante la consolidación de las funciones 

transaccionales de las misiones. Por lo tanto, la diferencia fundamental en la 

naturaleza de la labor de ambas entidades hace que no puedan aplicar el mismo 

enfoque a la escalabilidad. El Centro Regional de Servicios de Entebbe puede 

ampliarse de forma más directa en función de las necesidades de las misiones de corta 

duración, ya que se formó con los recursos que aportaron las divisiones de apoyo a 

las misiones. Las funciones del Centro Regional de Servicios de Entebbe son, por 

tanto, flexibles en cuanto al volumen de transacciones de las misiones clientes. En 

cambio, los servicios de la BLNU tienen un carácter más global y de asesoramiento, 

específico de las circunstancias particulares de cada misión o grupo de misiones, y se 

asemejan a las necesidades variadas del Departamento de Apoyo Operacional de la 

Sede, dada la naturaleza y el alcance del trabajo.  

40. A lo largo de los años, la BLNU ha ampliado los servicios que presta, pasando 

de ser una organización tradicional y orientada a las transacciones a convertirse en un 

proveedor maduro de servicios en las esferas de la tecnología y los servicios de la 

cadena de suministro, capaz de proporcionar una amplia gama de servicios de apoyo 

complejos y de prestar asesoramiento personalizado a sus clientes, en ámbitos como 

el apoyo técnico ambiental, el apoyo a la liquidación y las tecnologías de la “Internet 

de las cosas” que hacen posible la adopción de decisiones de mayor nivel y basada en 

datos, así como la planificación y la gestión de la demanda.  

41. Un principio clave del modelo de escalabilidad de la BLNU es que el modelo 

responde a la necesidad de garantizar que haya un núcleo básico de servicio y apoyo 

que permita mantener una capacidad mínima de forma permanente y asegure, al 

mismo tiempo, la retención de los conocimientos y las competencias esenciales en 

https://undocs.org/es/A/74/737/Add.6
https://undocs.org/es/A/RES/74/282
https://undocs.org/es/A/RES/64/269
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esferas clave. En caso necesario, esa capacidad se complementa recurriendo a 

servicios por contrata y contratistas según las fluctuaciones y el aumento de la carga 

de trabajo. Además, y como han puesto de manifiesto las exigencias durante la 

pandemia de COVID-19, la capacidad de calibrar de forma reactiva las operaciones 

de la BLNU para atender la demanda de los clientes es indispensable para garantizar 

la continuidad de las operaciones en todo el sistema de las Naciones Unidas. Un 

ejemplo es la capacidad de implantar tecnologías de comunicación y de realidad 

ampliada aprovechando una capacidad madura de prestación de servicios de 

asistencia a distancia que pueda responder a la creciente demanda de estos 

conocimientos técnicos. Igualmente, la adquisición y distribución de equipos y 

artículos fungibles relacionados con la COVID-19 y la primera línea de defensa 

provocó un enorme aumento de la demanda de existencias médicas para el despliegue 

estratégico y de la carga de trabajo conexa, a la vez que se intensificaba la 

participación en las actividades de puesta en marcha y liquidación como consecuencia 

de la reducción y liquidación de la Oficina Integrada de las Naciones Unidas para la 

Consolidación de la Paz en Guinea-Bissau, la Oficina del Enviado Especial del 

Secretario General para Burundi y la Operación Híbrida de la Unión Africana y las 

Naciones Unidas en Darfur (UNAMID), así como la puesta en marcha de la Misión 

Integrada de Asistencia de las Naciones Unidas para la Transición en el Sudán 

(UNITAMS). 

42. Guiándose por el principio mencionado antes, la Base continuó perfeccionando 

el modelo existente y sus elementos constitutivos, incluida la validación de las 

54 funciones institucionales modeladas con respecto a la base de referencia conocida. 

La mejora propuesta también ha supuesto revalidar el modelo utilizando los factores 

de los productos propuestos de la presupuestación basada en los resultados y el 

esfuerzo de trabajo, teniendo en cuenta el número de clientes y el volumen de apoyo 

de la BLNU y su relación con ellos.  

43. A este respecto, los cambios de plantilla propuestos se analizaron en el contexto 

de la reorganización institucional de la BLNU y la mejora del apoyo que presta a las 

entidades clientes de la Secretaría global del Departamento de Apoyo Operacional. El 

modelo de escalabilidad establecido y su aplicación incluyen la demanda de la 

Secretaría global y su grado de actividad conexo y seguirán siendo objeto de examen 

y actualización periódicos para garantizar la escalabilidad continua entre las 

necesidades de recursos y los entregables previstos.  

44. El modelo de escalabilidad de la BLNU se centra en los servicios que presta a 

los clientes establecidos por los dos principales proveedores de servicios externos de 

la Base: el Servicio de Tecnologías Geoespaciales, Informáticas y de 

Telecomunicaciones y el Servicio de la Cadena de Suministro. El factor de 

escalabilidad del Servicio Central depende enteramente del alcance y el volumen del 

apoyo administrativo que requieren dos proveedores principales de servicios 

externos, la Oficina del Director y las dependencias arrendatarias alojadas en la 

BLNU. 

 

 

  Contratistas y personal que ocupan las instalaciones en Bríndisi y Valencia 
 

45. En su resolución 69/309, la Asamblea General hizo suya la recomendación 

contenida en el informe de la Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de 

Presupuesto (A/69/839/Add.9, párr. 55) de que se pidiera al Secretario General que, 

en futuras solicitudes presupuestarias con respecto a la BLNU, incorporara 

información sobre todo el personal que ocupaba los centros de Bríndisi y Valencia, 

así como datos sobre las modalidades administrativas y de recuperación de gastos, los 

gastos de alquiler y mantenimiento, los ingresos percibidos y cualquier otro tipo de 

información sobre la utilización de los locales de las Naciones Unidas.  

https://undocs.org/es/A/RES/69/309
https://undocs.org/es/A/69/839/Add.9
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46. En el ejercicio 2021/22 la BLNU seguirá acogiendo personal de apoyo de otras 

entidades en Bríndisi y Valencia. El marco de recuperación de gastos permitirá 

recuperar los costos asociados al uso de las instalaciones por personal ajeno a la 

BLNU que esté prestando apoyo a entidades clientes no pertenecientes al 

Departamento de Apoyo Operacional con las que la BLNU tiene acuerdos de 

prestación de servicios. Se recuperan los gastos del personal de apoyo relacionado 

con servicios de las instalaciones, como limpieza, jardinería, seguridad y 

mantenimiento. Por ejemplo, se recuperan los gastos de servicios de instalaciones 

correspondientes al personal del Centro Internacional de Cálculos Electrónicos que 

trabaja en proyectos no relacionados con el Departamento de Apoyo Operacional.  

47. De conformidad con las disposiciones de los arreglos contractuales, no se 

recuperan los gastos generados por el personal de entidades que no forman parte de 

la BLNU, como la Oficina de las Naciones Unidas de Servicios para Proyectos 

(UNOPS) y el Centro Internacional de Cálculos Electrónicos, que trabaja en 

proyectos para el Departamento de Apoyo Operacional y las misiones sobre el terreno.  

48. Se calcula que 552 miembros del personal de apoyo a tiempo completo de otras 

entidades ocuparán locales en la BLNU, 529 de los cuales desempeñarán funciones 

relacionadas con las comunicaciones y la tecnología de la información, mient ras que 

los 23 restantes son del Sindicato del Personal del Cuadro del Servicio Móvil de las 

Naciones Unidas y otro personal de las Naciones Unidas (véase el cuadro 1). Las 

necesidades correspondientes a los contratistas de la BLNU figuran en el presente 

presupuesto, mientras que los demás contratistas externos y de las Naciones Unidas 

se sufragan a través de otros mecanismos de financiación.  

 

Cuadro 1 

Análisis de la ocupación de los contratistas y el personal ajeno a la Base Logística de las 

Naciones Unidas en los locales de la Base, por ubicación 
 

 

Entidad 

2019/20 

Cifras reales 

2020/21 

Estimación 

 Meta 2021/22 Acuerdo de 

prestación de 

servicios/ 

reembolso  

de los gastos  

(sí o no) Bríndisi Valencia Total 

       
Centro Internacional de Cálculos Electrónicos        

 Clientes del Departamento de Apoyo Operacional 78 93 48 30 78 Noa 

 Clientes ajenos al Departamento de Apoyo 

Operacional 175 149 25 150 175 Síb 

 Subtotal, Centro Internacional de Cálculos 

Electrónicos 253 242 73 180 253  

Oficina de las Naciones Unidas de Servicios para 

Proyectos       

 Clientes del Departamento de Apoyo Operacional 161 161 63 123 186 Noa 

 Clientes ajenos al Departamento de Apoyo Operacional  2 10 4 18 22 Síb 

 Subtotal, Oficina de las Naciones Unidas de Servicios 

para Proyectos 163 171 67 141 208  

 Otros contratistas 129 102 49 10 59 No 

 Subtotal, otros contratistasc 129 102 49 10 59  
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Entidad 

2019/20 

Cifras reales 

2020/21 

Estimación 

 Meta 2021/22 Acuerdo de 

prestación de 

servicios/ 

reembolso  

de los gastos  

(sí o no) Bríndisi Valencia Total 

       
Otro personal (puestos de las Naciones Unidas)d       

 Oficina de Tecnología de la Información y las 

Comunicaciones 21 5 – 6 6 Sí 

 Personal de gestión de datos maestros de Umoja  10 10 5 5 10 No 

 Sindicato del Personal del Cuadro del Servicio Móvil de 

las Naciones Unidas 4 4 4 – 4 No 

 Otro personale 7 12 9 3 12 No 

 Subtotal, otro personal 42 31 18 14 32  

 Total 587 546 207 345 552  

 

 a Personal del Centro Internacional de Cálculos Electrónicos y la UNOPS que trabaja en proyectos del Departamento de Apoyo 

Operacional y las operaciones de paz en virtud de arreglos contractuales. Los gastos asociados a este personal no se 

recuperan. 

 b Los gastos de la ocupación de los locales por el personal del Centro Internacional de Cálculos Electrón icos y la UNOPS que 

presta servicios a clientes ajenos al Departamento de Apoyo Operacional se recuperan mediante el fondo de recuperación de 

gastos de mantenimiento de la paz.  

 c No se recuperan los gastos de entidades o contratistas que trabajan en proyectos para las misiones de mantenimiento de la paz 

de las Naciones Unidas; los gastos de los contratistas están previstos en los proyectos de presup uesto de cada operación de 

paz. 

 d Otro personal. Esta categoría se refiere al personal de la Secretaría de las Naciones Unidas ubicado en la BLNU pero que no 

forma parte de su plantilla.  
 e Para el ejercicio 2021/22, el desglose de los puestos es el siguiente: Departamento de Seguridad, 3; puestos 

extrapresupuestarios, 3; Iniciativa para la Participación de las Mujeres en las Operaciones de Paz (Elsie) financiada por el 

Gobierno del Canadá, 2; Oficial de Desarme, Desmovilización y Reintegración, 1; Oficia l Superior de Reforma del Sector de 

la Seguridad, 1; Oficial de la Capacidad Permanente de Policía financiado por el Gobierno de Alemania, 1; Sección de Medio 

Ambiente en el Departamento de Apoyo Operacional, 1. 
 

 

  Servicios prestados a otras entidades y recuperación de gastos  
 

49. En su resolución 74/282, la Asamblea General hizo suya la recomendación 

contenida en el informe de la Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de 

Presupuesto (A/74/737Add.6, párr. 26) de que se debería proporcionar a la Asamblea 

General información exhaustiva y más transparente sobre los servicios que se 

prestaban a las distintas entidades.  

50. El Servicio de Tecnologías Geoespaciales, Informáticas y de Telecomunicaciones 

seguirá coordinando la prestación de servicios de TIC, en régimen de recuperación de 

gastos, a todas las entidades de las Naciones Unidas que no reciben asistencia del 

Departamento de Apoyo Operacional, según se detalla a continuación.   

51. Durante el ejercicio 2021/22, la BLNU tiene previsto mantener 23 acuerdos de 

prestación de servicios con distintas entidades, como se indica en el cuadro 2, en 

virtud de los cuales el Servicio ofrece servicios de conectividad,  almacenamiento de 

datos, telecomunicaciones, servicios de hospedaje de centros de datos, hospedaje de 

aplicaciones, seguimiento de eventos, servicios relacionados con el recinto, sistemas 

de información geoespacial y servicios de seguridad y resiliencia operacional de TIC, 

en régimen de recuperación de gastos utilizando la funcionalidad de prestación de 

servicios de Umoja. Además, se prestarán servicios de capacitación a las misiones 

sobre el terreno en régimen de recuperación de gastos. Los gastos se basan en las 

tarifas de servicios aprobadas, que examina anualmente la Contraloría. Los ingresos 

y gastos para el ejercicio 2021/22 se estiman en 10,6 millones de dólares, frente a los 

https://undocs.org/es/A/RES/74/282
https://undocs.org/es/A/74/737Add.6
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9,3 millones de dólares estimados para el ejercicio presupuestario 2020/21.  La 

estimación de ingresos y gastos no duplica ninguna de las propuestas de recursos 

necesarios que figuran en la propuesta presupuestaria de la BLNU para el ejercicio 

2021/22. En el cuadro 2 se presenta un análisis de los ingresos previstos por entidad 

cliente. 

52. No se recuperan gastos de las entidades o contratistas que trabajan en proyectos 

de las misiones de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas cuando los gastos 

de los contratistas están previstos en las propuestas presupuestarias de las misione s 

de mantenimiento de la paz en cuestión.  

 

Cuadro 2  

Análisis de las estimaciones de recuperación de gastos correspondientes al ejercicio 2021/22  
(En miles de dólares de los Estados Unidos)  

 

Entidad que recibe apoyo Servicios prestados Monto 

   
Oficina de Tecnología de la Información 

y las Comunicaciones 

Servicios de hospedaje (espacio en bastidor, hospedaje de servidores, 

infraestructura como servicio, servicios de consultoría y de apoyo 

infraestructural); almacenamiento de datos (prestación, replicación, 

copias de seguridad y resiliencia operacional); servicios de conectividad 

(línea arrendada, Internet, VPN de sitio a sitio, acceso clientes VPN/VDI, 

soporte de cortafuegos, servicios de consultoría y de red de área extensa 

inteligente); seguimiento de eventos; servicios de plataforma (capa de 

acceso, defensa contra el correo basura); servicios de aplicaciones 

(servicio de hospedaje de Moodle); telecomunicaciones (servicio de 

videoconferencia); servicios de gestión de proyectos (consultoría)  

6 375,9 

Centro Internacional de Cálculos Electrónicos Servicios de hospedaje (espacio en bastidor); servicios de conectividad 

(arrendamiento de líneas, Internet, conectividad de redes, VPN/VDI de 

sitio a sitio y acceso de clientes) y servicios relacionados con el rec into 

(espacio de oficinas) 

1 013,1 

Oficina de Coordinación de Asuntos 

Humanitarios  

Servicios de hospedaje (espacio en bastidor, hospedaje de servidores, 

infraestructura como servicio, servicios de nube y de consultoría); 

almacenamiento de datos (prestación, replicación, copias de seguridad y 

resiliencia operacional); servicios de aplicaciones (servicios de bases de 

datos y consultoría); servicios de conectividad (línea arrendada, Internet, 

acceso clientes VPN/VDI, equilibrado de carga de las redes, servicios de 

consultoría, red de área extensa inteligente y Meraki); seguimiento de 

eventos y almacenamiento y mantenimiento de vehículos 

842,0 

Servicio de Soluciones Institucionales, Oficina 

de Tecnología de la Información y las 

Comunicaciones 

Servicios de hospedaje (servicios de consultoría y nube) 754,3 

Organismo de Obras Públicas y Socorro  

de las Naciones Unidas para los Refugiados de 

Palestina en el Cercano Oriente 

Servicios de hospedaje (infraestructura como servicio, hospedaje de 

servidores y servicios de consultoría); almacenamiento de datos 

(prestación, copias de seguridad, replicación y resiliencia operacional); 

servicios de aplicaciones (base de datos); servicios de conectividad 

(Internet, VPN de sitio a sitio, clientes de VPN/VDI y equilibrado de 

carga de las redes) y seguimiento de eventos 

561,9 

Departamento de Asuntos Económicos y 

Sociales 

Servicios de hospedaje (hospedaje de servidores e infraestructura como 

servicio); almacenamiento de datos (prestación y copias de seguridad); 

servicios de aplicaciones (base de datos); servicios de conectividad 

(Internet, acceso clientes VPN/VDI y equilibrado de carga de las redes) y 

seguimiento de eventos 

191,5 

Misión de la Unión Africana en Somalia Servicios de hospedaje (servicios de consultoría y nube) y servicios de 

aplicaciones (correo electrónico) 

124,6  
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Entidad que recibe apoyo Servicios prestados Monto 

   
Tribunal Especial para el Líbano Servicios de aplicaciones (correo electrónico); servicios de conectividad 

(líneas arrendadas, red de área extensa inteligente y VPN de sitio a sitio); 

servicios de hospedaje (hospedaje de servidores, infraestructura como 

servicio) y almacenamiento de datos (prestación) 

111,7 

Secretaría del Convenio sobre la Diversidad 

Biológica, Programa de las Naciones Unidas 

para el Medio Ambiente, Nairobi 

Servicios de hospedaje (servicios de consultoría y nube) y servicios de 

conectividad (red de área extensa inteligente y VPN de sitio a sitio)  

67,9 

Mecanismo Residual Internacional de las 

Naciones Unidas de los Tribunales Penales 

Servicios de conectividad (consultoría, red de área extensa inteligente y 

VPN de sitio a sitio) y telecomunicaciones (voz) 

48,7 

Asistencia de las Naciones Unidas a los 

Procesos contra el Khmer Rouge 

Servicios de hospedaje (infraestructura como servicio); almacenamiento 

de datos (prestación); servicios de conectividad (clientes VPN/VDI, 

servicios de consultoría, red de área extensa inteligente, VPN de sitio a 

sitio, federación de cortafuegos) y telecomunicaciones (voz)  

37,6 

Mecanismo de Vigilancia de las Naciones 

Unidas para la República Árabe Siria 

Servicios de conectividad (consultoría, red de área extensa inteligente, 

VPN de sitio a sitio y Meraki); telecomunicaciones (voz); servicios de 

hospedaje (hospedaje de servidores e infraestructura como servicio); 

almacenamiento de datos (prestación y copias de seguridad) y servicios 

de aplicaciones (base de datos) 

31,0 

Oficina de Administración de Justicia Servicios de aplicaciones (SharePoint) 27,0 

Centro Regional de las Naciones Unidas para 

la Diplomacia Preventiva en Asia Central 

Servicios de conectividad (consultoría); almacenamiento de datos (copias 

de seguridad); servicios de hospedaje (hospedaje de servidores e 

infraestructura como servicio); servicios de aplicaciones (catálogo 

mundial de autoservicio a distancia) y servicios de seguridad y 

resiliencia operacional de las TIC (servicios de consultoría, vigilancia 

contra programas maliciosos y servicio central de gestión de parches)  

14,5 

Oficina de las Naciones Unidas de Servicios 

para Proyectos 

Servicios de hospedaje (hospedaje de servidores e infraestructura como 

servicio); almacenamiento de datos (prestación y copias de seguridad); 

servicios de conectividad (acceso clientes VPN/VDI); servicios de 

aplicaciones (hospedaje de bases de datos y la web); seguimiento de 

eventos y servicios relacionados con el recinto (espacio de oficinas) 

14,2 

Programa Mundial de Alimentos Servicios de hospedaje (espacio en bastidor); servicios de conectividad 

(Internet, conectividad de las redes, conexión de microondas y servicios 

de consultoría); telecomunicaciones (voz) y servicios relacionados con el 

recinto (espacio de oficinas) 

13,5 

Conferencia de las Naciones Unidas sobre 

Comercio y Desarrollo 

Servicios de hospedaje (espacio en bastidor); servicios de conectividad 

(Internet) y seguimiento de eventos 

11,3 

Instituto Interregional de las Naciones Unidas 

para Investigaciones sobre la Delincuencia  

y la Justicia 

Almacenamiento de datos (copia de seguridad) y telecomunicaciones 

(videoconferencia) 

6,9 

Oficina de las Naciones Unidas en Nairobi Servicios de hospedaje (consultoría y nube) 5,8 

Programa de las Naciones Unidas para el 

Medio Ambiente, Ginebra 

Servicios de hospedaje (de servidores); almacenamiento de datos 

(prestación y copias de seguridad) y servicios de conectividad (Internet)  

3,2 

Oficina del Alto Comisionado de las Naciones 

Unidas para los Derechos Humanos 

Servicios de sistemas de información geográfica (soluciones offline) 3,0 

Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia Almacenamiento y mantenimiento de vehículos 3,0 

Departamento de Seguridad Almacenamiento y mantenimiento de vehículos 3,0 

Misiones de las Naciones Unidas para el 

mantenimiento de la paz 

Servicios de capacitación 240,0 

Misiones políticas especiales de las Naciones 

Unidas 

Servicios de capacitación 60,0 

 Total  10 565,6 

 

Abreviaciones: VDI, infraestructura de escritorio virtual; VPN, red privada virtual.   
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53. La BLNU empleará los ingresos generados por medio del fondo de recuperación 

de gastos para garantizar los recursos, instalaciones e infraestructura de TIC 

necesarios para prestar servicios a los clientes en cumplimiento de los acuerdos de 

prestación de servicios establecidos. En el cuadro 3 se resumen los gastos previstos 

por categoría y se desglosa la categoría de comunicaciones y tecnología de la 

información. Durante el ejercicio 2021/22, la BLNU seguirá financiando con cargo a 

los ingresos de la recuperación de gastos un puesto de Oficial Superior de Sistemas 

de Información (P-5), un puesto de Oficial de Sistemas de Información (P-3) y un 

puesto de funcionario nacional de Servicios Generales para coordinar y gestionar los 

ingresos recibidos en concepto de recuperación de gastos. Esos puestos se encuentran 

en la Oficina del Jefe del Servicio de Tecnologías Geoespaciales, Informáticas y de 

Telecomunicaciones. 

 

  Cuadro 3  

  Análisis de los gastos que se espera recuperar correspondientes al ejercicio 

2021/22 

(En miles de dólares de los Estados Unidos)  

 

Categoría Monto Estimación de gastos 

   
Personal civil   

 Personal internacional  320,0 

 Personal nacional  80,0 

 Subtotal  400,0 

Costos operacionales   

 Viajes  10,0 

 Instalaciones e infraestructura  862,9 

 Transporte terrestre  13,0 

 Comunicaciones y tecnología de la información  8 979,7 

  Adquisición de equipo 1 196,7  

  Telecomunicaciones y servicios de redes 30,4  

  Servicios de tecnología y de mantenimiento 6 560,4  

  Alquiler de equipo 401,4  

  Adquisición de paquetes informáticos 790,8  

 Suministros, servicios y equipo de otro tipo  300,0 

 Subtotal  10 165,6 

 Total, recursos necesarios  10 565,6 

 

 

  Dependencias arrendatarias  
 

54. La BLNU continuará albergando y dando apoyo a las dependencias 

arrendatarias, a saber, la Capacidad Permanente de Policía y el Servicio Permanente 

sobre Justicia e Instituciones Penitenciarias, que rinden cuentas al Departament o de 

Operaciones de Paz; y el Centro de Operaciones Aéreas Estratégicas y la Dependencia 

de los Órganos Centrales de Examen para las Actividades sobre el Terreno, que 

dependen del Departamento de Apoyo Operacional. Se propone cambiar la relación 

jerárquica de la Oficina Regional de Seguridad Aérea, que ahora depende de la 

Oficina del Director de la BLNU y pasaría a rendir cuentas directamente al 

Departamento de Apoyo Operacional. Las necesidades de la Oficina ―que pasará a 

llamarse Dependencia de Garantía de la Seguridad Aérea y Promoción de la 
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Seguridad― seguirán figurando en el presupuesto de la BLNU, pero en calidad de 

dependencia arrendataria. Las necesidades de recursos de las dependencias 

arrendatarias se presentan en el cuadro 4. 

 

Cuadro 4  

Necesidades de recursos de las dependencias arrendatarias para el ejercicio 2021/22 

(En miles de dólares de los Estados Unidos; ejercicio presupuestario comprendido entre el 1 de julio de 2021 y el 30 de junio  de 2022.) 

 

 

Capacidad 

Permanente 

de Policía 

Servicio 

Permanente 

sobre Justicia  

e Instituciones 

Penitenciarias 

Dependencia de los 

Órganos Centrales  

de Examen para  

las Actividades  

sobre el Terreno 

Centro de 

Operaciones 

Aéreas 

Estratégicas 

Dependencia de 

Garantía de la 

Seguridad Aérea  

y Promoción de  

la Seguridad 

Total de 

dependencias 

arrendatarias 

       
Personal civil       

 Personal internacional 5 802,6 1 054,2 1 058,6 484,4 332,8 8 732,6 

 Personal nacional 141,6 70,8 212,4 566,4 – 991,2 

 Subtotal 5 944,2 1 125,0 1 271,0 1 050,8 332,8 9 723,8 

Gastos operacionales       

 Consultores y servicios de consultoría 9,0 – – – – 9,0 

 Viajes oficiales 84,2 32,5 34,8 18,7 24,0 194,2 

 Comunicaciones y tecnología de la 

información – – 11,6 0,9 5,0 17,5 

 Suministros, servicios y equipo 

de otro tipo 13,9 – 10,2 9,3 3,2 36,6 

 Subtotal 107,1 32,5 56,6 28,9 32,2 257,3 

 Total, recursos necesarios 6 051,3 1 157,5 1 327,6 1 079,7 365,0 9 981,1 

 

 

  Capacidad Permanente de Policía 
 

55. La Capacidad Permanente de Policía, que consta de 36 puestos, seguirá 

prestando sus dos funciones esenciales, a saber, la puesta en marcha de nuevos 

componentes de policía en las operaciones de paz y la prestación de asistencia a los 

componentes de policía en las misiones de paz en curso. Cuando se le solicite, 

también realizará actividades de evaluación operacional y de supervisión de los 

componentes de policía. 

56. La Capacidad Permanente de Policía también seguirá atendiendo, de manera 

selectiva, las solicitudes del Departamento de Asuntos Políticos y de Consolidación 

de la Paz, así como las solicitudes de apoyo de los organismos, fondos y programas 

de las Naciones Unidas y otros asociados en el marco del mandato de consolidación 

de la paz de la Organización.  

57. Además, la Capacidad Permanente de Policía seguirá contribuyendo a la 

compilación, cotejo y análisis internos de información y estadísticas y a la elaboración 

de compendios para uso de la Policía de las Naciones Unidas en diversas operaciones 

de paz. La metodología utilizada consistirá, entre otras cosas, en visitas sobre el 

terreno, encuestas, entrevistas, reuniones, debates y exámenes por homólogos. 

58. La Capacidad Permanente de Policía también seguirá intensificando sus 

esfuerzos con el fin de estar mejor preparada para poner en marcha nuevas 

operaciones de paz y ampliar las existentes; mantener o mejorar la capacidad 

institucional y operacional de las misiones, incluida la reducción y liquidación de las 

operaciones de paz existentes; y prestar asistencia a los componentes de policía 
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existentes de las operaciones de paz. La intensificación de esfuerzos incluirá 

productos cuantificables en términos de misiones de asistencia a los componentes de 

policía de las operaciones de paz existentes, la puesta en marcha o el fortalecimiento 

de los componentes de policía, programas de desarrollo de aptitudes para los expertos 

de la Capacidad Permanente de Policía y apoyo a las misiones de evaluación de los 

componentes de policía existentes. La Capacidad Permanente de Policía seguirá 

interactuando dentro del Departamento de Operaciones de Paz y con los componentes 

de policía de diversas operaciones de paz y los asociados regionales y de otro tipo. 

59. La Capacidad Permanente de Policía prevé seguir recibiendo solicitudes de 

apoyo de las operaciones de paz de las Naciones Unidas y otros asociados en el 

ejercicio 2021/22. Se espera que las restricciones a los viajes que están en vigor en la 

actualidad se vayan suavizando durante el ejercicio 2021/22, lo que permitiría, entre 

otras cosas, enviar en misión a expertos a las operaciones de paz de manera oportuna.  

 

  Servicio Permanente sobre Justicia e Instituciones Penitenciarias  
 

60. El Servicio Permanente sobre Justicia e Instituciones Penitenciarias es la sucursal 

en Bríndisi del Servicio de Justicia e Instituciones Penitenciarias de la Oficina del 

Estado de Derecho y las Instituciones de Seguridad de la Sede. Actualmente consta de 

seis puestos y una plaza de personal temporario general, que se propone convertir en 

puesto, como se explica en el párrafo 104. El Servicio Permanente sobre Justicia e 

Instituciones Penitenciarias seguirá desempeñando en el ejercicio 2021/22 sus dos 

funciones esenciales, a saber: proporcionar la capacidad inicial para los componentes 

de justicia e instituciones penitenciarias de las operaciones de paz y para la 

implementación temprana de las transiciones, y reforzar las operaciones de paz en 

curso en las esferas de la justicia y el sistema penitenciario y, en su caso, otras 

presencias de las Naciones Unidas y entidades sobre el terreno ofreciendo asistencia 

técnica específica y de duración limitada. Además, prestará apoyo a los componentes 

de justicia e instituciones penitenciarias para planificar y ejecutar programas 

relacionados con el estado de derecho comprendidos en el mandato aportando 

conocimientos sustantivos y apoyo a la implementación y supervisión de los 

programas, con miras a asegurar una ejecución eficaz, coherente y coordinada de las 

tareas encomendadas en el ámbito del estado de derecho. También seguirá llevando a 

cabo evaluaciones de las operaciones y de las misiones realizadas en apoyo de los 

componentes de justicia e instituciones penitenciarias sobre el terreno.  

61. En consonancia con la reforma del Secretario General de la arquitectura de paz 

y seguridad, el Servicio Permanente sobre Justicia e Instituciones Penitenciarias 

atenderá las solicitudes de apoyo del Departamento de Operaciones de Paz y del 

Departamento de Asuntos Políticos y de Consolidación de la Paz, centrándose en la 

puesta en marcha, la planificación y la ejecución de la transición, y el apoyo específico 

al estado de derecho en aquellos ámbitos en los que las misiones carecen de capacidad 

o conocimientos suficientes. En consecuencia, se proporcionará apoyo para diseñar e 

implementar programas en el ámbito del estado de derecho, una experiencia de la que 

a menudo carecen los componentes de estado de derecho de las misiones, que suelen 

contar con especialistas en la materia, como jueces, fiscales, abogados o funcionarios 

de prisiones. Como puso de manifiesto la auditoría de 2019 de la Oficina de Servicios 

de Supervisión Interna1, todos los clientes encuestados indicaron que, como habían 

hecho siempre, preveían recurrir de forma continua al Servicio Permanente sobre 

Justicia e Instituciones Penitenciarias para recibir asistencia, en particular en materia 

de planificación estratégica, operacional y de transición.  

__________________ 

 1 Véase el informe 2019/063 de la OSSI, asignación núm. AP2018/600/04, párr. 30, disponible en 

https://oios.un.org/audit-reports.  

https://oios.un.org/audit-reports
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62. Además, dado que el Secretario General ha reconocido las contribuciones del 

Servicio Permanente a la labor de la Oficina del Estado de Derecho y las Instituciones 

de Seguridad como proveedor de servicios en todo el sistema, así como la necesidad  

de un apoyo más coordinado y coherente en el ámbito del estado de derecho, también 

se le podría pedir que comparta su experiencia con los organismos, fondos y 

programas de las Naciones Unidas, las oficinas de los coordinadores residentes u otras 

entidades de las Naciones Unidas, en particular bajo los auspicios del Punto Focal 

Mundial para el Estado de Derecho.  

63. La demanda de apoyo del Servicio Permanente sobre Justicia e Instituciones 

Penitenciarias sigue siendo elevada y supera su capacidad actual. La pandemia de 

COVID-19 no afectó al volumen de solicitudes de asistencia.  

 

  Dependencia de los Órganos Centrales de Examen para las Actividades 

sobre el Terreno  
 

64. La Dependencia de los Órganos Centrales de Examen para las Actividades sobre 

el Terreno, que cuenta con 11 puestos, seguirá desempeñando sus funciones 

encomendadas de examen de los casos de contratación internacional y de verificación 

de las referencias de los candidatos seleccionados para trabajar en las misiones de las 

Naciones Unidas sobre el terreno. 

 

  Centro de Operaciones Aéreas Estratégicas 
 

65. El Centro de Operaciones Aéreas Estratégicas, que consta de diez puestos, 

seguirá desempeñando sus tres funciones principales, a saber: a) ejercer el control 

operacional mundial de todos los vuelos fuera de las misiones y ofrecer apoyo aéreo 

estratégico a todos los clientes; b) llevar a cabo la gestión mundial de la flota aérea 

de las Naciones Unidas; y c) encargarse de la administración técnica del sistema de 

seguimiento mundial de las Naciones Unidas en tiempo real, el traslado estratégico 

por vía aérea del personal de los contingentes y el acuerdo marco de flete aéreo.  

66. Como solicitó la Asamblea General, más recientemente en su resolución 74/282, 

se realizó un estudio sobre las funciones futuras del Centro de Operaciones Aéreas 

Estratégicas, el Centro de Control Integrado de Transporte y Desplazamientos y la 

Sección de Apoyo Mundial a las Adquisiciones. Los resultados del estudio se reflejan 

en el informe sobre la sinopsis de la financiación de las operaciones de las Naciones 

Unidas para el mantenimiento de la paz y se desglosan en el presupuesto del Centro 

Regional de Servicios de las Naciones Unidas de Entebbe para el ejercicio 2021/22 

en lo que respecta a los puestos y la estructura. El estudio concluyó que el Centro de 

Operaciones Aéreas Estratégicas ha estado cumpliendo su mandato de dar apoyo a las 

operaciones aéreas estratégicas globales, prestar supervisión estratégica de todos los 

vuelos en misión, incluso dar apoyo a los vuelos especiales, y analizar los informes 

de uso de las aeronaves de todas las operaciones de mantenimiento de la paz. En lo 

que respecta al sistema de gestión de la información aérea, según el estudio, ya 

tendrían que haberse trasladado a Umoja las funciones previstas del sistema; esa 

transición permitirá ajustar los datos sobre utilización de la aviación al objetivo de 

centralizar el control operacional de los activos aéreos estratégicos en el marco más 

amplio de la gestión integrada de la cadena de suministro.   

67. El Centro de Operaciones Aéreas Estratégicas hace rotar aproximadamente el 

50 % de los efectivos totales destacados en operaciones de paz en todo el mundo 

utilizando acuerdos de flete a largo plazo, lo que representa 5.000 horas de vuelo por 

un importe total de unos 60 millones de dólares. Los nuevos acuerdos de flete a largo 

plazo se han ampliado para incluir, además del segmento de aviones de fuselaje ancho 

existente, otros cinco segmentos de aeronaves que potencian la fl exibilidad y 

capacidad de las operaciones, lo que garantiza más rotaciones de contingentes. 

https://undocs.org/es/A/RES/74/282
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Además, los contratos recién suscritos proporcionan la oportunidad necesaria de 

utilizar esas aeronaves para atender otras necesidades que puedan surgir, como el 

transporte de grandes grupos de civiles, por ejemplo en operaciones de evacuación o 

para delegaciones importantes. De este modo se reduciría el número de rotaciones 

realizadas en virtud de acuerdos de flete a corto plazo. El nuevo objetivo es llegar a 

efectuar el 80 % de las rotaciones de contingentes mediante los nuevos acuerdos de 

flete a largo plazo y el 20 % mediante cartas de asignación. Desde agosto de 2019, el 

Centro de Operaciones Aéreas Estratégicas ha ofrecido apoyo de carga estratégica a 

la Misión de Estabilización de las Naciones Unidas en la República Democrática del 

Congo y la Misión de las Naciones Unidas en Sudán del Sur, utilizando una aeronave 

de tipo C-130J proporcionada por un Estado Miembro en virtud de una carta de 

asignación.  

68. La estructura del Centro de Operaciones Aéreas Estratégicas se mantendrá sin 

cambios.  

 

  Dependencia de Garantía de la Seguridad Aérea y Promoción de la Seguridad  
 

69. Se propone que la Oficina Regional de Seguridad Aérea cambie de nombre a 

Dependencia de Garantía de la Seguridad Aérea y Promoción de la Seguridad y que 

se redistribuya para convertirla en dependencia arrendataria de la Oficina de Gestión 

de la Cadena de Suministro del Departamento de Apoyo Operacional. Esa 

reestructuración institucional tiene por objeto armonizar mejor las funciones de la 

Oficina con la reforma de la gestión, recogida en el informe del Secretario General 

sobre el cambio del paradigma de gestión en las Naciones Unidas (véase 

A/72/492/Add.2, párr. 197), que dispuso ampliar el alcance de los servicios que presta 

a la Secretaría global el Equipo de Seguridad Aérea, que depende directamente de l 

Subsecretario General de Gestión de la Cadena de Suministro del Departamento de 

Apoyo Operacional. La Sección de Seguridad Aérea proporciona supervisión, 

asesoramiento y orientación en materia de seguridad aérea a todas las misiones de las 

Naciones Unidas sobre el terreno y ayuda a aplicar las políticas, normas y 

procedimientos de seguridad aérea de las Naciones Unidas ejecutando el Programa 

de Seguridad Aérea del Departamento de Apoyo Operacional y elaborando soluciones 

institucionales. También lidera la creación de capacidad relacionada con la seguridad 

aérea preparando e impartiendo cursos de formación y sensibilización específicos 

para las Naciones Unidas. 

70. La Oficina Regional de Seguridad Aérea, ubicada en la BLNU, ha venido 

prestando asesoramiento y asistencia a determinadas misiones para establecer, aplicar 

y gestionar el apoyo que dan en materia de seguridad aérea, en el marco del Programa 

de Seguridad Aérea del Departamento de Apoyo Operacional. La Oficina Regional de 

Seguridad Aérea ha prestado apoyo en esa esfera bajo la dirección y supervisión de 

la Sección de Seguridad Aérea de la Oficina de Gestión de la Cadena de Suministro. 

Con la propuesta de que la Oficina Regional de Seguridad Aérea cambie de nombre a 

Dependencia de Garantía de la Seguridad Aérea y Promoción de la Seguridad se 

representarán mejor las funciones que desempeña, mientras que la designación como 

dependencia arrendataria de la Sección de Seguridad Aérea racionalizará aún más la 

reestructuración institucional y permitirá optimizar los recursos para prestar mejores 

servicios a todas las entidades clientes, sin que ello suponga recursos adicionales. 

 

https://undocs.org/es/A/72/492/Add.2
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  Propuestas de recursos necesarios por lugar: Bríndisi y Valencia  
 

71. En el párrafo 29 de su informe (A/74/737/Add.6), que la Asamblea General hizo 

suyo en su resolución 74/282, la Comisión Consultiva recomendó que, en las futuras 

solicitudes presupuestarias, se incluyera información desglosada sobre los recursos 

financieros de la Base Logística en Bríndisi y Valencia. En el cuadro 5 se  indican las 

propuestas de recursos necesarios para el ejercicio 2021/22 desglosadas por lugar.  

 

  Cuadro 5  

  Propuestas de recursos necesarios para el ejercicio 2021/22, por lugar 

(En miles de dólares de los Estados Unidos; ejercicio presupuestario comprendido entre el 1 de julio y el 30 de junio.)  

 

       Porcentaje del total 

 Bríndisi Valencia Total  Bríndisi Valencia 

Categoría (1) (2) (3)=(1)+(2) (4)=(1)÷(3) (5)=(2)÷(3) 

      
Personal civil      

 Personal internacional 21 088,9 2 171,5 23 260,4 90,7 9,3 

 Personal nacional 20 165,0 1 722,0 21 887,0 92,1 7,9 

 Personal temporario general 153,0 – 153,0 100,0 – 

 Subtotal 41 406,9 3 893,5 45 300,4 91,4 8,6 

Gastos operacionales      

 Consultores  158,9 21,3 180,2 88,2 11,8 

 Viajes oficiales 461,9 44,8 506,7 91,2 8,8 

 Instalaciones e infraestructura 4 285,5 1 674,8 5 960,3 71,9 28,1 

 Transporte terrestre 363,3 22,0 385,3 94,3 5,7 

 Operaciones aéreas 6,4 – 6,4 100,0 – 

 Comunicaciones y tecnología de la 

información 6 636,5 6 427,5 13 064,0 50,8 49,2 

 Servicios médicos 86,7 1,5 88,2 98,3 1,7 

 Suministros, servicios y equipo 

de otro tipo 886,3 141,9 1 028,2 86,2 13,8 

 Subtotal 12 885,5 8 333,8 21 219,3 60,7 39,3 

 Recursos necesarios en cifras brutas 54 292,4 12 227,3 66 519,7 81,6 18,4 

 

 

  Diferencias en las necesidades de recursos financieros 
 

72. El proyecto de presupuesto para el ejercicio 2021/22 refleja un aumento de 4,5 

millones de dólares (7,2 %) con respecto al monto de 62,1 millones de dólares 

aprobado para el ejercicio 2020/21. El aumento de las necesidades obedece 

principalmente a la depreciación del dólar estadounidense frente al euro, al aumento 

de las necesidades de recursos de personal, a la disminución de las tasas de vacantes 

propuestas en consonancia con la actual tendencia de ocupación de puestos, a la 

creación de una nueva plaza de personal temporario general y a la adquisición de 

nuevos equipos de videoconferencia para atender la creciente demanda de servicios 

de videoconferencia.  

 

 

https://undocs.org/es/A/74/737/Add.6
https://undocs.org/es/A/RES/74/282
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 C. Cooperación con entidades regionales 
 

 

73. La Base desempeñó una función clave en la respuesta de las Naciones Unidas a 

la COVID-19, en particular en la entrega de existencias para el despliegue estratégico, 

como equipos de protección personal, artículos fungibles y equipos médicos de nueva 

adquisición en un entorno de transporte extremadamente restringido. El papel de la 

Base se ha ampliado aún más a través de una de sus dependencias arrendatarias, el 

Centro de Operaciones Aéreas Estratégicas, que ha reforzado la cooperación mundial 

ayudando a la Organización Mundial de la Salud y al PMA a gestionar la crisis de la 

COVID-19, especialmente realizando operaciones de evacuación médica. En vista de 

la rápida propagación de la pandemia, se encargó al Centro de Operaciones Aéreas 

Estratégicas que gestionara 15 acuerdos de flete a corto plazo para evacuaciones 

médicas aéreas en apoyo del grupo de trabajo de todo el sistema de las Naciones 

Unidas sobre evacuaciones médicas, que llevó a cabo más de 100 aeroevacuaciones 

médicas de personal de las Naciones Unidas y de los familiares a cargo que reunían 

los requisitos necesarios hasta un centro médico apropiado para recibir tratamiento.  

74. La Base seguirá dando apoyo a la Organización en su respuesta a la crisis de la 

COVID-19 en caso de que la pandemia continúe en el ejercicio 2021/22.  

75. Con el establecimiento del equipo conjunto de aviación para evacuaciones 

médicas debido a la COVID-19 para todo el sistema de las Naciones Unidas, el Centro 

de Operaciones Aéreas Estratégicas seguirá prestando apoyo en lo siguiente: gestión  

de 15 acuerdos de flete aéreo de reserva; evacuaciones médicas debidas a la 

COVID-19; redacción de procedimientos operativos estándar para todo el sistema de 

las Naciones Unidas; implementación conjunta con el PMA del acuerdo técnico de 

trabajo del equipo de aviación conjunto del Centro de Operaciones Aéreas 

Estratégicas/PMA; supervisión de las limitaciones del espacio aéreo nacional y 

actualización diaria; redacción y gestión de los informes diarios sobre la situación; y 

administración de los acuerdos de flete a largo plazo dedicados a la rotación global y 

estratégica de efectivos de llegada y salida de las misiones sobre el terreno .  

 

 

 D. Alianzas, coordinación con los equipos en los países y misiones 

integradas 
 

 

76. La BLNU prestará apoyo, previa solicitud, al Departamento de Apoyo 

Operacional, el Departamento de Operaciones de Paz y el Departamento de Asuntos 

Políticos y de Consolidación de la Paz y los organismos, fondos y programas del 

sistema de las Naciones Unidas en la aplicación de la política de gestión de los riesgos 

de seguridad ocupacional sobre el terreno, organizando actividades de capacitación y 

aprendizaje centradas en prevenir los incidentes relacionados con el trabajo.  

77. Además, aplicando el régimen de recuperación de gastos y los acuerdos de 

prestación de servicios, la Base prestará servicios de almacenamiento a la Oficina de 

Coordinación de Asuntos Humanitarios y servicios de almacenamiento y gestión de 

activos al Departamento de Seguridad. También dará apoyo en materia de servicios 

de telefonía y datos al Depósito de Suministros Humanitarios de las Naciones Unidas, 

gestionado por el PMA. 

78. La BLNU seguirá fortaleciendo la cooperación con otros fondos, programas, 

organismos especializados, tribunales internacionales y oficinas fuera de la Sede 

mediante la prestación de servicios relativos a las tecnologías geoespaciales, de la 

información y las telecomunicaciones y servicios de videoconferencia en régimen de 

recuperación de gastos. Además, la Base seguirá aportando al Centro Internacional de 

Cálculos Electrónicos y la UNOPS servicios informáticos de oficina y servicios de 

telefonía IP y de redes informáticas.  
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79. El Director de la BLNU seguirá desempeñando las funciones de coordinador de 

seguridad de zona designado para todas las oficinas del sistema de las Naciones 

Unidas de la zona, incluidos el Depósito de Suministros Humanitarios de las Naciones 

Unidas, la UNOPS y el Centro Internacional de Cálculos Electrónicos. El Jefe del 

Servicio de Tecnologías Geoespaciales, Informáticas y de Telecomunicaciones del 

Centro de las Naciones Unidas de Tecnología de la Información y las Comunicaciones 

seguirá estando al frente de las instalaciones y ejerciendo de coordinador de seguridad 

de zona para el Centro de Tecnología y oficial designado interino en España.  

80. En el ejercicio presupuestario, y dentro de su mandato como parte de la Oficina 

de Gestión de la Cadena de Suministro y en consonancia con la iniciativa de reforma 

del Secretario General destinada a dar apoyo a un abanico más amplio de clientes, el 

Servicio Central estudiará las posibilidades de aumentar los servicios de apoyo global 

a las misiones sobre el terreno y otras entidades en esferas como las adquisiciones, la 

gestión de bienes y la seguridad y salud ocupacionales. Los puestos vacantes 

anunciados se harán llegar también a los organismos, fondos y programas de las 

Naciones Unidas para atraer posibles candidaturas. 

81. Además, en consonancia con reformas similares de las Naciones Unidas y con 

la mejora de los enfoques de las alianzas externas, el pilar de los Servicios Centrales, 

en consulta con la oficina correspondiente, tomará la iniciativa de estud iar y 

formalizar acuerdos de asociación oficiales con universidades locales y otros socios 

interesados. En particular, la fuerza aérea de Italia, ubicada en las instalaciones de la 

BLNU, ha expresado interés en estudiar posibles actividades conjuntas de in terés 

común, reconociendo una oportunidad de sinergia natural en la esfera de la logística 

y otros servicios. 

 

 

 E. Marcos de presupuestación basada en los resultados 
 

 

82. Los marcos de presupuestación basada en los resultados se han estructurado en 

torno a las siguientes esferas funcionales: logística; tecnologías geoespaciales, 

informáticas y de telecomunicaciones; y apoyo central, reflejados en los logros 

previstos 1.1 y 1.2. Como parte de su objetivo general, durante el ejercicio 

presupuestario la BLNU contribuirá a alcanzar una serie de logros previstos mediante 

la obtención de los correspondientes productos clave indicados en los marcos que 

figuran a continuación. Los productos de la Capacidad Permanente de Policía y el 

Servicio Permanente sobre Justicia e Instituciones Penitenciarias se indican en el 

logro previsto 1.3. 

 

Logros previstos Indicadores de progreso 

1.1 Servicios de apoyo operacional y técnico 

rápidos, eficaces, eficientes y responsables a 

las misiones clientes 

1.1.1 Porcentaje de los 256 clientes a quienes se prestaron 

servicios de la cadena de suministro que expresa satisfacción 

con los servicios de operaciones y cadena de suministro 

(2019/20: 95 %; 2020/21: 95 %; 2021/22: 96 %) 

 

1.1.2 Porcentaje de solicitudes de servicios efectuadas por 

clientes de la cadena de suministro registradas y gestionadas en 

iNeed antes de que se prestara el servicio (2019/20: no se 

aplica; 2020/21: no se aplica; 2021/22: 75 %) 

 

1.1.3 Número medio de servicios ofrecidos a los clientes a 

través de la herramienta de gestión de las relaciones con 

los clientes (2019/20: no se aplica; 2020/21: no se aplica; 

2021/22: 18) 
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1.1.4 Porcentaje de planes consolidados de demanda de las 

misiones que se han examinado para preparar un plan 

consolidado mundial de la demanda para el Departamento de 

Apoyo Operacional (2019/20: 100 %; 2020/21: 100 %; 

2021/22: 100 %) 

 

1.1.5 Porcentaje de solicitudes recibidas de las entidades para 

abastecer de existencias para el despliegue estratégico y la 

reserva de las Naciones Unidas resueltas en un plazo de 2 días 

laborables en el caso de artículos sueltos y 5 días laborables 

para múltiples artículos (2019/20: 100 %; 2020/21: 95 %; 

2021/22: 95 %) 

 

1.1.6. Porcentaje de artículos de las existencias para el 

despliegue estratégico y la reserva de las Naciones Unidas que 

están listos para su envío en un plazo de 30 días desde la fecha 

de la orden de traslado a la fecha de la orden de flete (2019/20: 

46 %, 2020/21: 95 %; 2021/22: 95 %) 

 

1.1.7. Porcentaje de equipo y existencias para el despliegue 

estratégico sometidos a mantenimiento, reparación y prueba en 

un plazo de 15 días laborables a partir de la fecha del pedido 

(2019/20: 98,4 %; 2020/21: 100 %; 2021/22: 100 %)  

 

1.1.8. Porcentaje de vehículos y equipo de la reserva de las 

Naciones Unidas que se mantienen y reacondicionan en un 

plazo de 90 días y 120 días, respectivamente (2019/20: 80 %; 

2020/21: 90 %; 2021/22: 90 %)  

 

1.1.9. Porcentaje del número de solicitudes de envío de 

equipos de apoyo a las misiones en las que el despliegue se 

efectúa en un plazo de 15 días laborables (2019/20: 91 %; 

2020/21: 95 %; 2021/22: 95 %)  

 

1.1.10 Porcentaje de las 26 misiones políticas especiales y de 

mantenimiento de la paz que expresa satisfacción con el 

sistema de valoración instantánea, evaluado mediante una 

encuesta anual (2019/20: no se aplica; 2020/21: no se aplica; 

2021/22: 80 %) 

 

1.1.11 Porcentaje de misiones clientes satisfechas con los 

servicios de las tecnologías geoespaciales, informáticas y de las 

telecomunicaciones (2019/20: 97 %; 2020/21: 92 %; 2021/22: 

92 %)  

 

1.1.12 Disponibilidad de aplicaciones sobre el terreno de las 

Naciones Unidas hospedadas en un servidor central (2019/20: 

99,9 %; 2020/21: 99,8 %; 2021/22: 99,8 %)  

 

1.1.13 Disponibilidad de la red de área extensa y la 

infraestructura de los centros de datos institucionales que la 

sustenta (2019/20: 100 %; 2020/21: 99,5 %; 2021/22: 99,5 %)  

 

1.1.14 Porcentaje de incidentes de TIC resueltos conforme a 

las normas de los acuerdos de prestación de servicios (2019/20: 

97,9 %; 2020/21: 95 %; 2021/22: 95 %)  

 

1.1.15 Eficiencia en el uso de la capacidad satelital medido en 

bits por Hz (2019/20: 3,1; 2020/21: 3,0; 2021/22: 3,1)  
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1.1.16 Porcentaje de desplazamientos aéreos estratégicos 

sometidos a control y seguimiento centralizado (2019/20: 

100 %; 2020/21: 100 %; 2021/22: 100 %)  

 

1.1.17 Porcentaje de vuelos estratégicos y rotaciones de 

contingentes en virtud de acuerdos de flete a largo plazo que se 

gestionan, asignan, controlan y supervisan (2019/20: 100 %; 

2020/21: 100 %; 2021/22: 100 %) 

 

1.1.18 Porcentaje de solicitudes de asistencia técnica ambiental 

sobre el terreno y remota que se atienden en apoyo de 12 

misiones sobre el terreno en materia de gestión de la energía, el 

agua y las aguas residuales y los residuos sólidos en un plazo 

de 90 días (2019/20: 98,4 %; 2020/21: 95 %; 2021/22: 95 %) 
  

Productos  

Servicios de la Cadena de Suministro 

 • Prestación de apoyo técnico y operacional a 5 operaciones de mantenimiento de la paz en materia de 

planificación y diseño de proyectos de ingeniería y 5 paquetes de licitación terminados, incluidos todos los 

documentos técnicos que requieran los clientes 

 • Apoyo técnico para la elaboración de planes globales de demanda y adquisiciones para el Departamento de 

Apoyo Operacional 

 • Examen y asesoramiento técnicos para 50 casos de licitación de bienes y servicios de ingeniería, transporte 

y suministro general respetando los plazos de los procedimientos operativos estándar 

 • Examen anual de la composición de las existencias para el despliegue estratégico a fin de satisfacer las 

necesidades de las operaciones de mantenimiento de la paz para la puesta en marcha y el refuerzo  

 • Mantenimiento, reparación y pruebas de aproximadamente 724 vehículos, incluidas existencias para el 

despliegue estratégico (574), vehículos de la reserva de las Naciones Unidas (16) y vehículos de la BLNU 

(134), y aproximadamente 758 artículos de equipo de otro tipo, como generadores y equipo de oficina, y 

2.195 artículos de suministro que forman parte de las existencias para el despliegue estratégico y la reserva 

de las Naciones Unidas 

 • Adquisición y coordinación de 14 sesiones de capacitación técnica y sobre la cadena de suministro 

 • Coordinación de la enajenación de activos de 1 misión de mantenimiento de la paz (UNAMID) y la 

UNIOGBIS 

 • Revisión y aprobación de un plan preliminar de enajenación de activos para las misiones en proceso de 

liquidación: para las operaciones de mantenimiento de la paz de tamaño pequeño y otras operaciones, en 

un plazo de 5 días laborables; para las operaciones de mantenimiento de la paz de tamaño medio, en un 

plazo de 10 días laborables; y para las operaciones de mantenimiento de la paz de gran tamaño, en un plazo 

de 15 días laborables 

 • Coordinación y facilitación de 50 reuniones de planificación integrada de las operaciones al año con todas 

las entidades del Departamento de Apoyo Operacional y la Oficina de  Gestión de la Cadena de Suministro, 

y reuniones de planificación integrada de las operaciones con la Sede de las Naciones Unidas, según el 

calendario global, incluidos los nuevos clientes del Departamento de Apoyo Operacional, según sea 

necesario 

 • Realización de operaciones logísticas in situ y prestación de apoyo de gestión ambiental, de ingeniería y de 

otro tipo a las misiones sobre el terreno mediante el envío de 30 equipos de apoyo a las misiones  

 • Presentación de informes de examen trimestrales sobre la información cotejada del cumplimiento y la 

ejecución de los contratos 
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 • Apoyo a la aplicación del sistema de valoración instantánea, incluida 1 videoconferencia por misión sobre 

el terreno (mínimo de 25 misiones) durante el período 

 • Apoyo de ingeniería ambiental y asistencia técnica para la planificación y aplicación de orientaciones 

operacionales y técnicas con arreglo a los procedimientos operativos estándar aprobados (1 plan de gestión 

de infraestructuras energéticas y 1 plan de gestión de residuos y 1 plan de gestión de aguas residuales para 

cada una de las 10 misiones de mayor huella, lo que supone un total de 30 planes de gestión) en aras de la 

eficiencia operacional y la gestión de riesgos  

 • Orientación a los pilares técnicos de las misiones sobre el terreno (energía, agua y aguas residuales, y 

residuos sólidos) en relación con la estrategia ambiental de las Naciones Unidas para las operaciones de 

paz (2017-2023), manteniendo al menos 30 videoconferencias durante el período con los enc argados de 

esas esferas en las misiones sobre el terreno 

 • Impartición o facilitación cada trimestre de consultorios de creación de capacidad específica acerca de cada 

uno de los tres pilares técnicos en apoyo de los equipos técnicos de las misiones sobr e el terreno (mínimo 

de 12 sesiones) 

 • Suministro de un mínimo de 10 consultorios de evaluación del impacto ambiental para reforzar la 

capacidad de las misiones sobre el terreno para aplicar el procedimiento operativo estándar de evaluación 

del impacto ambiental formando a los principales interesados y al personal encargado de aplicarlo en las 

nuevas misiones, según proceda, y en los nuevos proyectos de las misiones existentes  

Servicios de apoyo informático mundial 

 • Mantenimiento y actualización de 5 bases de datos mundiales (OGI, BASE, CART O, DATASTORE, 

RASTER) y normas de información geoespacial operacional común y de las misiones (COGI/MOGI) y de 

geovisualización 

 • Producción de 250 mapas (temáticos, topográficos y de base), 80 informes de inteligencia de localización y 

geoanálisis; prestación de 30 servicios de aguas subterráneas y del subsuelo (estudios teóricos y de campo, 

rehabilitación y vigilancia de pozos, detección de fosas comunes e infraestructuras)  

 • Provisión, mantenimiento y apoyo del Clear Map de las Naciones Unidas; servi cios Unite Maps 

(6 componentes: United Nations field street map (mapa vial sobre el terreno), Image Map, Operational 

Map (mapa de operaciones), Globe, Maps Directions (servicio de asignación de rutas) y Search 

(búsqueda)); 3 plataformas geoespaciales a través de la nube del sistema de información geoespacial de la 

BLNU (sistema de gestión de contenidos “Unite GeoPortal”, desarrollo geoespacial “Geocortex” y 

alojamiento de bases de datos geoespaciales institucionales); 150 servicios de cartografía web, 

6 soluciones específicas de cada misión; soluciones de Unite Aware Maps en apoyo del programa de 

conciencia situacional para 7 misiones; e inteligencia y análisis institucionales para 6  aplicaciones 

 • Soluciones geoespaciales innovadoras como la automatización de la aplicación ambiental E-APP para 21 

misiones de mantenimiento de la paz y misiones políticas especiales; geovisualización del sistema de 

gestión a distancia de la infraestructura sobre el terreno 2.0 para 7 misiones; solución de visualización 

“Smart Camp”; una aplicación de realidad virtual y extendida de apoyo a la Secretaría; y la iniciativa Unite 

Maps con la que las misiones políticas especiales y de mantenimiento de la paz crean datos geoespaciales 

con características topográficas que abarcan 120.000 km2, gracias a las contribuciones colectivas de 1.000 

cartógrafos de las Naciones Unidas 

 • Apoyo a 3.000 usuarios de los servicios geoespaciales prestados a las misiones de mantenimiento de la paz 

y las misiones políticas especiales, la Secretaría y los organismos, fondos y programas 

 • Funcionamiento, mantenimiento y apoyo de 197 aplicaciones hospedadas en un servidor central (como 

Umoja), incluidas la configuración y prueba de la capacidad de recuperación en casos de desastre para 

unos 65.000 usuarios de misiones de mantenimiento de la paz y misiones políticas especiales  

 • 9 servicios de pruebas de aceptación de aplicaciones nuevas por año  
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 • Mantenimiento de 2 certificaciones de la Organización Internacional de Normalización, sobre la norma 

internacional para la gestión de servicios de tecnología de la información (ISO/IEC 20000) y la norma 

internacional para la seguridad de la información (ISO/IEC 27001:2013) 

 • Funcionamiento, mantenimiento y apoyo de 2 centros de datos certificados en 2 ubic aciones geográficas, 

que proporcionan servicios de hospedaje, centros virtuales de datos, infraestructura de escritorio virtual, 

infraestructura subyacente de correo electrónico e intermediación y gestión de nube híbrida para 75.000 

usuarios 

 • Funcionamiento y gestión de 10 sistemas de apoyo de infraestructura necesarios para el hospedaje y la 

conectividad de Umoja, la solución integrada de planificación de lo s recursos institucionales, incluido el 

apoyo a la capa de acceso para un máximo de 22.000 usuarios  

 • Mantenimiento, actualización y mejora de 14 procesos de gestión de servicios de tecnología de la 

información 

 • Mantenimiento y actualización de 1 plan de recuperación en casos de desastre de los servicios mundiales 

del Servicio de Tecnologías Geoespaciales, Informáticas y de Telecomunicaciones, y gestión y 

coordinación de 5 simulacros de recuperación en casos de desastre para los sistemas mundiales de apoyo 

 • Funcionamiento, gestión y configuración de 1 servicio mundial de seguimiento de eventos  para 14 

operaciones de paz (incluido el Centro Regional de Servicios de Entebbe, la BLNU y la Oficina de las 

Naciones Unidas de Apoyo en Somalia) 

 • Coordinación, gestión y actualización de 2 evaluaciones del cumplimiento de las TIC de conformidad con 

las políticas y normas institucionales 

 • Examen y coordinación de las medidas correctivas para la configuración de las reglas aplicables a 4 

cortafuegos de gestión de la red mundial 

 • Coordinación de 5 evaluaciones por año de la seguridad de la infraestructura mundial del Servicio de 

Tecnologías Geoespaciales, Informáticas y de Telecomunicaciones  

 • Prestación de servicios de conectividad de red de área extensa a más de 300 emplazamientos de todo el 

mundo (misiones clientes y otras oficinas de las Naciones Unidas), con conexión para más de 50.000 

usuarios finales mediante enlaces satelitales, líneas arrendadas y a través de Internet  

 • Funcionamiento, mantenimiento y apoyo de la infraestructura para prestar servicios centralizados de 

conectividad de radio digital a más de 35.000 usuarios de radio en 10 entidades de las Naciones Unidas 

(misiones de mantenimiento de la paz, centros de servicios y misiones políti cas especiales), a saber: 

Misión Multidimensional Integrada de Estabilización de las Naciones Unidas en la República 

Centroafricana, Misión Multidimensional Integrada de Estabilización de las Naciones Unidas en Malí, 

Misión de Estabilización de las Naciones Unidas en la República Democrática del Congo (MONUSCO), 

Centro Regional de Servicios de Entebbe, Misión de Asistencia de las Naciones Unidas en el Afganistán, 

UNAMID (liquidación), BLNU, Fuerza Provisional de Seguridad de las Naciones Unidas para Abyei, 

Misión de las Naciones Unidas en Sudán del Sur y Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia  

 • Funcionamiento, mantenimiento y apoyo de la infraestructura para prestar servicios de puente en 

conexiones de videoconferencia a las misiones de mantenimiento de la paz y otras oficinas de las Naciones 

Unidas, como el Consejo de Seguridad, la Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de 

Presupuesto y los períodos de sesiones de alto nivel de otros órganos rectores, realizando una media de 

1.500 eventos por videoconferencia y conectando 5.000 terminales cada mes  

 • Funcionamiento, mantenimiento y apoyo de la infraestructura para prestar servicios de llamadas de voz 

entre misiones e internacionales a 27 misiones clientes y otras oficinas de la s Naciones Unidas, con 

capacidad para establecer un promedio de 400.000 llamadas de voz cada mes  

 • Prueba trimestral de conmutación por error de los componentes críticos de satélite y de red entre Bríndisi y 

Valencia para asegurar la efectividad de la resiliencia y resolver los problemas que se detecten durante ese 

trimestre  
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 • Funcionamiento, mantenimiento y apoyo de la infraestructura para gestionar los enlaces satelitales de alta 

eficiencia con capacidad asignada dinámicamente sobre la base de la demanda de los usuarios de hasta 

200 ubicaciones sobre el terreno  

 • Establecimiento de enlaces de comunicaciones en un plazo de 24 horas a partir de la llegada del equipo de 

tecnología de la información y del personal de TIC del Centro Mundial de Servicios  en la puesta en marcha 

de las misiones y en las de refuerzo 

 • Apoyo a la oficina de gestión de proyectos para 80 proyectos registrados en la herramienta global de 

gestión de proyectos  

 • Prestación de servicios completos de gestión de proyectos para 2  programas y 20 proyectos 

 • 2 talleres sobre herramientas y técnicas del marco de gestión de proyectos  

 • Organización de 2 reuniones virtuales para los coordinadores de la innovación de las misiones sobre el 

terreno, 1 de ellas semestral 

 • Provisión de 4 soluciones de TIC (desarrollo, diseño, prueba de concepto y transición a las entidades de las 

Naciones Unidas) 

 • Impartición de formación tecnológica (incluido el diseño del curso y la preparación del material de 

capacitación) para facilitar la implantación de 4 soluciones de TIC a entidades de las Naciones Unidas  

Servicios de conferencias y aprendizaje  

 • Coordinación y facilitación de conferencias y actividades de aprendizaje, algunas a distancia, para 

1.000 participantes de las misiones de mantenimiento de la paz y 500 participantes de oficinas, fondos y 

programas de la Sede, con una tasa mínima de satisfacción de los clientes del 90 % 

 • Organización, gestión e impartición de 3 programas de capacitación y 12 sesiones presenciales o a dista ncia 

dirigidas al personal de la BLNU de conformidad con el plan de capacitación  

 • Mantenimiento de la realización de los cursos de capacitación obligatorios: tasa mínima de cumplimiento 

del 90 % en todos los cursos obligatorios  

 • Mantenimiento de la comunicación actualizada a través de iSeek y el sitio web de la BLNU, y promoción 

de las iniciativas, proyectos, servicios y entregables de la BLNU a través de los medios sociales y otros 

canales de comunicación 

Servicios de seguridad aérea 

 • Capacitación en materia de seguridad aérea para el personal del Departamento de Apoyo Operacional y de 

las misiones sobre el terreno y el Programa de Seguridad Aérea para la Gestión de la Cadena de 

Suministro, incluidos 4 cursos de capacitación presenciales (2 de o rientación inicial sobre seguridad aérea, 

1 de gestión de riesgos de las operaciones aéreas y 1 informe de evaluación del desempeño en la 

inspección de aeronaves y la evaluación de transportistas) y facilitación de cursos de aprendizaje a 

distancia a petición de las misiones sobre el terreno  

 • Facilitación de la puesta en marcha de la política sobre seguridad aérea mediante la elaboración del módulo 

de la iniciativa de prevención de accidentes, la mejora continua de la herramienta de encuesta/seguimiento 

de la garantía de seguridad y el tablero de inteligencia institucional para el sistema de seguridad aérea  

Servicios de operaciones aéreas estratégicas  

 • Asignación de tareas operacionales, coordinación y supervisión del 100  % de las operaciones aéreas 

realizadas con múltiples aviones de fuselaje ancho asignados al Centro de Operaciones Aéreas Estratégicas 

en apoyo de todas las rotaciones de contingentes de las misiones de mantenimiento de la paz, además de 

los acuerdos de flete aéreo de reserva y las ambulancias aéreas de guardia para llevar a cabo evacuaciones 

médicas 
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 • Control y seguimiento centralizados del 100 % de los desplazamientos aéreos estratégicos (hasta un 

máximo de 350) por medio del sistema mundial de seguimiento, para estar al corriente de las actividades 

de la flota estratégica y llevar un control eficaz de los gastos de funcionamiento  

 • Análisis de la relación costo-beneficio y selección de las aeronaves para el 100 % de las operaciones 

estratégicas de apoyo aéreo solicitadas 

 • Publicación de 12 informes de tablas maestras sobre la utilización y eficiencia de todas las aeronaves 

utilizadas para la rotación de contingentes 

 • Publicación de 12 informes sobre el uso de la flota estratégica con fines de inteligenci a institucional y 

análisis de costos 

Dependencia de los Órganos Centrales de Examen para las Actividades sobre el Terreno 

y servicios de verificación de referencias  

 • Facilitación de 260 exámenes de los criterios de evaluación de nuevas vacantes y casos de contratación  

 •  Finalización del proceso de verificación de las referencias de hasta 1.000 candidatos seleccionados  

Servicios de seguridad ocupacional  

 • Provisión e impartición de 3 cursos de capacitación en seguridad y salud ocupacionales sobre el terreno 

para el personal de las Naciones Unidas sobre el terreno  

 • Recepción y examen de 150 informes sobre incidentes de seguridad ocupacional de las misiones sobre el 

terreno y los lugares de destino y posterior registro de dichos informes en el sistema mundial de 

notificación de incidentes de seguridad ocupacional del Departamento de Apoyo Operacional  

 •  Finalización de 1 evaluación de riesgos de seguridad ocupacional en los lugares de trabajo de la BLNU y 

posterior elaboración y aplicación de un plan de acción correctiva  

 •  Mantenimiento de la coordinación y la relación jerárquica de presentación de informes técnicos a la 

División de Gestión de la Atención Sanitaria y Seguridad y Salud Ocupacionales del Departamento de 

Apoyo Operacional, y su director de programas y oficial de seguridad sobre el terreno, por medio de un 

mínimo de 24 interacciones y transacciones de información al año, por correo electrónico, 

teleconferencias, videoconferencias, presentación de informes o intercambio de información, y elaboración 

de 1 informe estadístico anual sobre los incidentes de seguridad ocupacional que recoja toda la 

información presentada del Departamento de Apoyo Operacional, las operaciones sobre el terreno y los 

lugares de destino 

 • Elaboración de un mínimo de 6 normas operacionales y técnicas por año relacionadas con la salud y la 

seguridad ocupacionales  

 •  Mantenimiento semanal de sitios web y plataformas de medios sociales relacionados con la seguridad y 

salud ocupacionales, incluidas comunicaciones operacionales y técnicas con la comunidad de intercambio 

de prácticas de la red de seguridad y salud ocupacionales, y publicaciones, comunicaciones o difusión de 

información sobre contenidos conexos 

 • Prestación de 2 servicios de apoyo técnico, a distancia o in situ a través de misiones de asistencia, en 

relación con la elaboración y ejecución de programas de seguridad y salud ocupacionales a la Secretaría y 

las operaciones de las Naciones Unidas sobre el terreno 

 • Prestación de apoyo profesional a la División de Gestión de la Atención Sanitaria y Seguridad y Salud 

Ocupacionales del Departamento de Apoyo Operacional mediante la realización de un mínimo de 2 

investigaciones de incidentes de seguridad y salud ocupacionales, apoyo de refuerzo o evaluaciones de 

riesgo en profundidad en lugares de destino o misiones sobre el terreno del Departamento de Apoyo 

Operacional 

 • Apoyo profesional a un mínimo de 2 sedes, misiones sobre el terreno o lugares de destino para preparar y 

aplicar el sistema interno de gestión de la seguridad y la salud ocupacionales con todos sus componentes 
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(declaraciones de la visión y misión, objetivos, política, programas, planes, presupuestos, normas e 

informes), según lo dispuesto en la norma ISO 45001 
 

Logros previstos Indicadores de progreso 

1.2 Servicios relacionados con el recinto 

rápidos, eficaces, eficientes y responsables 

1.2.1 Porcentaje anual medio de puestos autorizados de 

contratación internacional vacantes, excluidas las dependencias 

arrendatarias, dentro del rango establecido como meta 

(2019/20: 15,5 %; 2020/21: 15 % ± 3 %; 2021/22: 10 % ± 3 %) 

 

1.2.2 Porcentaje anual medio de funcionarias civiles de 

contratación internacional (2019/20: 35 %; 2020/21: ≥ 41 %; 

2021/22: ≥ 41 %) 

 

1.2.3 Promedio de días naturales que dura el proceso de 

contratación desde el cierre de la convocatoria hasta la 

selección de los candidatos, en el caso de candidatos de 

contratación internacional (2019/20: 169; 2020/21: ≤ 120; 

2021/22: ≤ 120) 

 

1.2.4 Puntuación global en el sistema de puntuación de la 

gestión ambiental del Departamento de Apoyo Operacional 

(2019/20: 87 %; 2020/21: 100 %; 2021/22: 100 %)  

 

1.2.5 Porcentaje de todos los incidentes de TIC resueltos 

según las metas establecidas para los incidentes de criticidad 

alta, media y baja (2019/20: 81 %; 2020/21: > 85 %; 2021/22: 

> 85 %) 

 

1.2.6 Cumplimiento de los 10 requisitos básicos del programa 

de gestión de los riesgos de seguridad ocupacional sobre el 

terreno (2019/20: 100 %; 2020/21: 100 %; 2021/22: 100 %)  

 

1.2.7 Calificación general en el índice de administración de 

bienes, según los 20 indicadores clave del desempeño 

subyacentes, de un máximo de 2.000 (2019/20: 1.645; 2020/21: 

≥ 1.800; 2021/22: ≥ 1.800) 
  

Productos  

Mejora de los servicios 

 • Aplicación del plan de acción ambiental para toda la misión de la BLNU de 2021/22, en consonancia con la 

estrategia ambiental de las Naciones Unidas para las operaciones de paz (2017-2023) 

 • Apoyo a la aplicación de la estrategia y el plan de gestión de la cadena de suministro del Departamento de 

Apoyo Operacional 

Auditoría, gestión del riesgo y cumplimiento  

 • Aplicación de las recomendaciones de la OSSI cuyo plazo vence a fin de año (31 de diciembre) y de todas 

las recomendaciones pendientes de ejercicios económicos anteriores formuladas por la Junta de Auditores 

y aceptadas por la administración 

Presupuesto, finanzas y presentación de informes  

 • Prestación de servicios de presupuesto, finanzas y contabilidad para un presupuesto de 66,5 millones de 

dólares, de conformidad con la autoridad delegada 

 • Finalización de los estados financieros anuales de la BLNU de conformidad con las Normas 

Internacionales de Contabilidad del Sector Público y el Reglamento Financiero y Reglamentación 

Financiera Detallada de las Naciones Unidas 
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Personal civil  

 • Prestación de servicios de recursos humanos a una dotación máxima de 447 funcionarios civiles (141 de 

contratación internacional, 305 de contratación nacional, 1 plaza temporaria) y 3 puestos 

extrapresupuestarios, 4 funcionarios del Sindicato del Personal del Cuadro del Servicio Móvil de las 

Naciones Unidas, 10 funcionarios de gestión de datos maestros de Umoja, 3 funcionarios del Departamento 

de Seguridad y otros 6 puestos (2 ingenieros financiados por la Iniciativa Elsie para la Participación de las 

Mujeres en las Operaciones de Paz/recursos extrapresupuestarios; 1 Auxilia r Administrativo, financiado 

por el Gobierno de Alemania; 1 Oficial de Desarme, Desmovilización y Reintegración; 1 Oficial Superior 

de Reforma del Sector de la Seguridad y 1 Ingeniero Ambiental), entre otras cosas dando apoyo a la 

tramitación de solicitudes, derechos y prestaciones, contrataciones, gestión de puestos, planificación de la 

fuerza de trabajo, el despliegue del personal, la mediación y la resolución de conflictos, coordinación de la 

respuesta a las solicitudes formales e informales de las diferentes entidades del sistema de administración 

de justicia (incluida la Dependencia de Evaluación Interna) y ejecución de las decisiones aplicables, 

preparación del presupuesto y gestión de la actuación profesional, de acuerdo con la autoridad delegada  

 • Cursos de capacitación en las misiones para 486 funcionarios civiles y apoyo a la capacitación fuera de las 

misiones para 47 funcionarios civiles 

 • Apoyo a la tramitación de 54 solicitudes de viaje dentro de la misión y 72 fuera de ella con fines distint os 

de la capacitación, y de 47 solicitudes de viaje con fines de capacitación para personal civil  

Conducta y disciplina  

 • Ejecución de un programa de conducta y disciplina para todo el personal, a través de la prevención, que 

incluye actividades de capacitación, y seguimiento de las investigaciones y las medidas disciplinarias 

Servicios de tecnología geoespacial, de la información y las telecomunicaciones   

 • Suministro de 188 radios de mano, 12 radios móviles para vehículos y 2 radios de estación de base, y 

servicios de asistencia conexos 

 • Funcionamiento y mantenimiento de la conectividad de red para servicios de telefonía, fax, vídeo y 

transmisión de datos, incluidos 1 centralita telefónica y 2 enlaces de microondas, y provisión de 3 p lanes 

de servicios de telefonía móvil 

 • Suministro de 1.008 dispositivos informáticos (computadoras portátiles, de sobremesa y clientes ligeros 

(estaciones de trabajo)) y servicios de asistencia conexos a una dotación media de 968 usuarios finales 

civiles, incluido personal por contrata, y a las aulas de capacitación y las salas de conferencias 

 • Apoyo y mantenimiento de 2 redes de área local en dos emplazamientos (Bríndisi y Valencia)  

Servicios de instalaciones, infraestructura e ingeniería 

 • Servicios de mantenimiento y reparación para un total de 76 edificios en 2 emplazamientos 

 • Ejecución de 4 proyectos aprobados de construcción, renovación y reforma en la Base Logística de Bríndisi  

 • Funcionamiento y mantenimiento de 6 generadores de propiedad de las Naciones Unidas, 3 sistemas diésel 

de suministro ininterrumpido de energía eléctrica y 4 plantas de energía solar, además de servicios de 

electricidad contratados con proveedores locales, en 2 emplazamientos  

 • Funcionamiento y mantenimiento de instalaciones de abastecimiento de agua de propiedad de las Naciones 

Unidas (1 pozo de sondeo en Bríndisi) además de servicios contratados con proveedores locales  

 • Prestación de servicios de gestión de desechos, incluida la recogida y eliminación de desechos líquidos y 

sólidos, en 2 emplazamientos  

 • Prestación de servicios de limpieza, mantenimiento del terreno, control de plagas y lavandería, así como 

servicios de comedores, en 2 emplazamientos 
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Gestión del combustible 

 • Gestión del suministro y almacenamiento de 121.000 litros de gasolina (65.000 l itros para transporte 

terrestre y 56.000 litros para generadores y otras instalaciones) y de aceite y lubricantes en todos los 

puntos de distribución y almacenes de Bríndisi 

Gestión de la cadena de suministro 

 • Apoyo a la planificación y el abastecimiento por una suma estimada de 4,8 millones de dólares en concepto 

de adquisición de bienes y productos básicos, de conformidad con la autoridad delegada  

 • Gestión, contabilidad y presentación de informes sobre propiedades, planta y equipo, inventarios 

financieros y no financieros y equipo de un valor inferior al umbral establecido, de conformidad con la 

autoridad delegada, con un costo histórico total de entre 170 millones de dólares y 220 m illones de dólares 

Servicios de administración de vehículos y transporte terrestre 

 • Funcionamiento y mantenimiento de 134 vehículos, remolques y accesorios de propiedad de las Naciones 

Unidas y 1 taller mecánico e instalaciones de reparación, y prestac ión de servicios de transporte y traslados 

en 2 emplazamientos 

Servicios médicos 

 • Funcionamiento y mantenimiento de 1 dispensario de nivel I de propiedad de las Naciones Unidas  

 • Provisión de 1.500 consultas con un enfermero para el personal civil y los visitantes y pasantes de las 

Naciones Unidas en Bríndisi, incluidos evaluaciones y tratamientos de enfermería, consultas sobre 

medicamentos para viajes y la adecuada remisión al siguiente nivel de atención  

 • Realización de 1 evaluación de los riesgos para la salud de determinados peligros ocupacionales, como el 

ruido, las condiciones ergonómicas y los agentes químicos y biológicos, incluida una encuesta, una prueba 

de detección y un plan de acción 

 • Realización de 1 campaña de promoción de la salud, por ejemplo, sobre la salud cardiovascular, la 

diabetes, la salud mental o la salud de las mujeres 

 • Coordinación con otras entidades de las Naciones Unidas, dentro y fuera del país  anfitrión, de un mínimo 

de 5 interacciones sobre la coordinación asistencial y la aplicación de procedimientos médicos  

 • Enlace y coordinación con las autoridades sanitarias locales (un mínimo de 3 interacciones) para la gestión 

de los protocolos médicos, las prestaciones, los procedimientos y servicios relativos al personal de las 

Naciones Unidas  

Servicios de seguridad 

 • Aplicación de medidas para garantizar la seguridad del 100 % del personal y de los familiares a cargo 

reconocidos oficialmente y facilitar la ejecución en condiciones de seguridad de los programas y las 

actividades de las organizaciones del sistema de las Naciones Unidas en Bríndisi y Valencia 

Gestión ambiental 

 • Mantenimiento de la norma ISO 1400 1:2015 de certificación del sistema de gestión ambiental en la BLNU 

 • Aplicación del plan de acción ambiental para toda la misión de la BLNU de 2020/21, en consonancia con 

la estrategia ambiental de las Naciones Unidas para las operaciones de paz (2017-2023) 
 

Logros previstos Indicadores de progreso 

1.3 Prestación de apoyo por las dependencias 

arrendatarias a las misiones de mantenimiento 

de la paz y otras operaciones sobre el terreno 

en materia policial, del estado de derecho y 

capacitación 

1.3.1 Tramitación rápida por la Capacidad Permanente de 

Policía de las solicitudes de despliegue (2019/20: no se aplica; 

2020/21: no se aplica; 2021/22: hasta 21 días laborables)  
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1.3.2 Cumplimiento satisfactorio por la Capacidad 

Permanente de Policía del mandato acordado para los 

despliegues (2019/20: 100 %; 2020/21: 90 %; 2021/22: 90 %) 

 

1.3.3 Despliegue del personal del Servicio Permanente sobre 

Justicia e Instituciones Penitenciarias a operaciones nuevas, 

modificadas o en transición en un plazo de 30 días a partir de la 

resolución pertinente del Consejo de Seguridad o de la solicitud 

correspondiente (2019/20: 89 %; 2020/21: 90 %; 2021/22: 

90 %) 

 

1.3.4 Cumplimiento satisfactorio del mandato acordado para 

los despliegues del Servicio Permanente sobre Justicia e 

Instituciones Penitenciarias (2019/20: 90 %; 2020/21: 90 %; 

2021/22: 90 %) 
  

Productos  

Capacidad Permanente de Policía  

 •  Envío de 10 misiones de asistencia a los componentes de policía de las operaciones de paz en curso para 

apoyar el desarrollo de la capacidad de los organismos nacionales encargados de hacer cumplir la ley y las 

actividades operacionales 

 •  Establecimiento o refuerzo de los componentes de policía en 2 componentes de policía nuevos o en 

proceso de reducción o liquidación en operaciones de paz en curso 

 •  Envío de 3 misiones de evaluación en apoyo de las operaciones de paz  

 •  Prestación de apoyo a 1 país que aporta fuerzas de policía, incluso en  sus centros de capacitación 

relacionada con las operaciones de paz, a fin de preparar a sus agentes para la implementación del marco 

de orientación estratégica una vez que se desplieguen 

 •  Provisión de 1 programa de capacitación para las misiones sobre el terreno en la esfera del estado de 

derecho y sobre otras cuestiones transversales 

 •  Participación en 2 conferencias internacionales anuales de policía sobre el mantenimiento de la paz y 

cuestiones policiales conexas 

 •  Participación en 10 programas de desarrollo de aptitudes en mantenimiento de la paz y especialización 

policial pertinente para mejorar las competencias de los miembros de la Capacidad Permanente de Policía a 

fin de satisfacer la creciente demanda de apoyo técnico operacional  

Servicio Permanente sobre Justicia e Instituciones Penitenciarias 

 •  Realización de 6 despliegues en operaciones sobre el terreno para fortalecer los componentes de justicia e 

instituciones penitenciarias durante un máximo de 3 meses 

 •  Realización de 5 misiones de examen y evaluación operacional en apoyo de los componentes de justicia e 

instituciones penitenciarias de las operaciones sobre el terreno  

 •  Actividades de divulgación, entre ellas la publicación de 4 artículos y la realización de 3 visitas a otr as 

organizaciones internacionales o fuerzas de despliegue rápido 

 •  Elaboración y publicación de 8 informes de conclusión de misiones, de evaluación o sobre viajes para 

proporcionar información actualizada sobre los logros y las repercusiones y destacar recomendaciones 

estratégicas y medidas de seguimiento tras el despliegue a las misiones sobre el terreno 

Factores externos: varios factores pueden afectar a la capacidad para entregar los productos propuestos 

conforme a lo previsto, entre ellos: cambios en el panorama político, económico, humanitario y de la seguridad, 

o condiciones meteorológicas no previstas en las hipótesis de planificación; otros casos de fuerza mayor; 

cambios en el mandato durante el período a que se refiere el informe; desviación por  el Gobierno del país 
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anfitrión de las disposiciones del acuerdo sobre el estatuto de las fuerzas o sobre el estatuto de la  misión; 

demoras de los Estados Miembros en la firma de memorandos de entendimiento y cartas de asignación relativos 

al despliegue de personal uniformado y equipo; carencias de capacidad generadas por los países que aportan 

contingentes o fuerzas de policía; escasez de efectivo debido a demoras en el pago de las cuotas por los Estados 

Miembros; imposibilidad de obtener todos los permisos necesarios para el empleo de los candidatos civiles 

seleccionados; variaciones en los tipos de cambio de divisas no previ stas en el presupuesto; variaciones en los 

precios locales no previstas en el presupuesto; imposibilidad de obtener todas las autoriz aciones y permisos de 

vuelo necesarios debido a restricciones relacionadas con la COVID-19 o similares 
 

 

 

83. A fin de facilitar la presentación de los cambios propuestos en los recursos 

humanos, se han definido seis categorías de posibles medidas con respecto a la 

dotación de personal. En el anexo I.A. del presente informe se define la terminología 

relativa a esas seis categorías. 

 

  Oficina del Director 
 

84. La dirección y gestión generales de la BLNU corresponden a la Oficina del 

Director. En el cuadro 6 se refleja el desglose, por dependencia orgánica, de los 19 

puestos propuestos para el ejercicio 2021/22.  

 

Cuadro 6  

Recursos humanos: Oficina del Director 
 

 

 Personal internacional 

Personal 

nacionala 

Voluntarios 

de las 

Naciones 

Unidas Total  

SGA- 

SSG 

D-2- 

 D-1 

P-5- 

 P-4 

P-3- 

 P-2 

Servicio 

Móvil Subtotal 

Oficina inmediata del Director          

 Puestos aprobados 2020/21 – 1 3 1 – 5 5 – 10 

 Puestos propuestos 2021/22 – 1 3 1 – 5 5 – 10 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Oficina Regional de Seguridad Aérea          

 Puestos aprobados 2020/21 – – 1 1 – 2 – – 2 

 Puestos propuestos 2021/22  – – – – – – – – – 

 Cambio neto – – (1) (1) – (2) – – (2) 

Oficina de Seguridad          

 Puestos aprobados 2020/21 – – – – – – – – – 

 Puestos propuestos 2021/22  – – – 1 – 1 8 – 9 

 Cambio neto – – – 1 – 1 8 – 9 

 Total, Oficina del Director          

 Aprobados 2020/21 – 1 4 2 – 7 5 – 12 

 Propuestos 2021/22  – 1 3 2 – 6 13 – 19 

 Cambio neto – – (1) – – (1) 8 – 7 

 

 a Incluye al personal nacional del Cuadro Orgánico y al personal nacional de Servicios Generales. 
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  Personal de contratación internacional: disminución neta de 1 puesto  
 

  Personal de contratación nacional: aumento de 8 puestos 
 

 

Cuadro 7  

Cambios en la dotación de personal: Oficina del Director 
 

 

Puestos 

Oficina/sección/ 

dependencia Cambio Categoría Denominación del puesto Medida Descripción 

      Oficina Regional de Seguridad Aérea    
 

-1 P-4 Jefe de Dependencia, Seguridad 

Aérea Redistribución En las dependencias arrendatarias  

 -1 P-3 Oficial de Seguridad Aérea 

 Subtotal -2     

Oficina de Seguridad     

 +1 P-3 Oficial Jefe de Seguridad 

Redistribución Del Servicio Central 

 +1 SGN Auxiliar Superior de Seguridad 

sobre el Terreno 

 +1 SGN Auxiliar de Prevención de 

Incendios 

 +6 SGN Auxiliar de Seguridad sobre el 

Terreno 

 Cambio neto +7a  
 

  

 

Abreviación: SGN, personal nacional de Servicios Generales. 
 

 a Véase el cuadro 6. 
 

 

 

  Oficina de Seguridad 
 

  Personal de contratación internacional: aumento de 1 puesto  
 

  Personal de contratación nacional: aumento de 8 puestos 
 

85. Se propone un cambio en la relación jerárquica, así como el traslado de la 

Oficina de Seguridad del Servicio Central a la Oficina del Director y la consiguiente 

redistribución de los nueve puestos autorizados, de acuerdo con las mejores prácticas 

del sistema de gestión de la seguridad de las Naciones Unidas. Esto reforzará la 

función de liderazgo del Director del Centro Mundial de Servicios/Coordinador de 

Seguridad de la Zona en Bríndisi en el cumplimiento de sus responsabilidades con 

respecto a la seguridad del personal empleado por las organizaciones del sistema de 

las Naciones Unidas y los familiares a cargo reconocidos, los locales y activos.  

 

  Oficina Regional de Seguridad Aérea 
 

  Personal de contratación internacional: disminución de 2 puestos 
 

86. Se propone que la Oficina Regional de Seguridad Aérea pase a llamarse 

Dependencia de Garantía de la Seguridad Aérea y Promoción de la Seguridad, y que 

la relación jerárquica se modifique en consecuencia. Se propone trasladar la Oficina 

de la Oficina del Director y convertirla en dependencia arrendataria que rinda cuentas 

a la Sección de Seguridad Aérea. La gama de actividades que ofrecerá la Dependencia 

será acorde al mayor alcance de la Sección de Seguridad Aérea, de servicio a la 

Secretaría global. Se propone que los dos puestos internacionales se redistribuyan en 



 
A/75/744 

 

21-01973 41/64 

 

consecuencia. Además, la Dependencia seguirá beneficiándose del acuerdo vigente 

de compartir los servicios de un puesto de Auxiliar de Equipo (personal nacional de 

Servicios Generales) en la Oficina del Director. Se espera que el Auxiliar de Equipo 

siga prestando servicios compartidos para paliar el déficit de capacidad administrativa 

de la Dependencia. 

 

  Servicio Central  
 

87. El Servicio Central seguirá prestando servicios de apoyo a las entidades internas 

en los dos emplazamientos de la BLNU. En el cuadro 8 se refleja el desglose, por 

dependencia orgánica, de los 92 puestos y 1 plaza de personal temporario general que 

se proponen para el ejercicio 2021/22. Todos los puestos seguirán estando ubicados 

en Bríndisi. En los párrafos que siguen se explican las medidas propuestas en relación 

con los puestos y los cambios en la estructura orgánica.  

 

Cuadro 8  

Recursos humanos: Servicio Central 
 

 

Categoría 

Personal internacional  

Personal 

nacionala 

Voluntarios 

de las 

Naciones 

Unidas Total 

SGA- 

SSG 

D-2- 

D-1 

P-5- 

P-4 

P-3- 

P-2 

Servicio 

Móvil Subtotal 

          Oficina del Jefe del Servicio Central          

 Puestos aprobados 2020/21 – – 1 – – 1 7 – 8 

 Puestos propuestos 2021/22  – – 1 – – 1 6 – 7 

 Cambio neto – – – – – – (1) – (1) 

Centro de Conferencias y Aprendizaje          

 Puestos aprobados 2020/21 – – – – – – 7 – 7 

 Puestos propuestos 2021/22  – – – – – – 7 – 7 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Célula de Apoyo en el Recinto          

 Puestos aprobados 2020/21 – – – – 1 1 26 – 27 

 Puestos propuestos 2021/22  – – – – 1 1 27 – 28 

 Cambio neto – – – – – – 1 – 1 

Dependencia de Recursos Humanos          

 Puestos aprobados 2020/21 – – 1 1 1 3 9 – 12 

 Puestos propuestos 2021/22  – – 1 1 1 3 9 – 12 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Dependencia de Adquisiciones          

 Puestos aprobados 2020/21 – – 1 1 1 3 11 – 14 

 Puestos propuestos 2021/22  – – 1 1 1 3 11 – 14 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Dependencia de Finanzas y Presupuesto          

 Puestos aprobados 2020/21 – – 1 1 2 4 9 – 13 
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Categoría 

Personal internacional  

Personal 

nacionala 

Voluntarios 

de las 

Naciones 

Unidas Total 

SGA- 

SSG 

D-2- 

D-1 

P-5- 

P-4 

P-3- 

P-2 

Servicio 

Móvil Subtotal 

           Puestos propuestos 2021/22  – – 1 1 2 4 9 – 13 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Oficina de Seguridad          

 Puestos aprobados 2020/21 – – – 1 – 1 8 – 9 

 Puestos propuestos 2021/22  – – – – – – – – – 

 Cambio neto – – – (1) – (1) (8) – (9) 

Célula de Administración de Bienes          

 Puestos aprobados 2020/21 – – – 1 – 1 6 – 7 

 Puestos propuestos 2021/22  – – – 1 – 1 6 – 7 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Célula de Seguridad y Salud Ocupacionales          

 Puestos aprobados 2020/21 – – – – – – 4 – 4 

 Puestos propuestos 2021/22  – – – – – – 4 – 4 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

 Plazas temporarias aprobadasb 2020/21 – – – – – – – – – 

 Plazas temporarias propuestasb 2021/22 – – – 1 – 1 – – 1 

 Cambio neto – – – 1 – 1 – – 1 

 Subtotal          

 Aprobados 2020/21 – – – – – – 4 – 4 

 Propuestos 2021/22 – – – 1 – 1 4 – 5 

 Cambio neto – – – 1 – 1 – – 1 

Subtotal, Servicio Central          

 Puestos aprobados 2020/21 – – 4 5 5 14 87 – 101 

 Puestos propuestos 2021/22  – – 4 4 5 13 79 – 92 

 Cambio neto – – – (1) – (1) (8) – (9) 

 Plazas temporarias aprobadasb 2020/21 – – – – – – – – – 

 Plazas temporarias propuestasb 2021/22 – – – 1 – 1 – – 1 

 Cambio neto – – – 1 – 1 – – 1 

 Total, Servicio Central          

 Aprobados 2020/21 – – 4 5 5 14 87 – 101 

 Propuestos 2021/22  – – 4 5 5 14 79 – 93 

 Cambio neto – – – – – – (8) – (8) 

 

 a Incluye al personal nacional de Servicios Generales. 

 b Financiadas con cargo a los fondos para personal temporario general. 
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  Personal de contratación nacional: disminución de 8 puestos  
 

Cuadro 9  

Cambios en la dotación de personal: Servicio Central 
 

 

Puestos/plazas 

Oficina/sección/ 

dependencia Cambio Categoría Denominación del puesto Medida Descripción 

      
Oficina del Jefe del Servicio Central     

 

-1 SGN Auxiliar de Gestión de 

Documentos 

Redistribución En la Célula de Apoyo en 

el Recinto 

Célula de Apoyo en el Recinto     

 

+1 SGN Auxiliar de Gestión de 

Documentos 
Redistribución 

De la Oficina del Jefe del 

Servicio Central 

Célula de Seguridad y Salud Ocupacionales    

 

+1 P-3 Oficial de Seguridad y Salud 

Ocupacionales 

Creación Personal temporario 

general 

 -1  SGN Enfermero 
Reclasificación De G-6 en G-7 

 +1 SGN Enfermero Superior 

Oficina de Seguridad      

 -1 P-3 Oficial Jefe de Seguridad 

Redistribución En la Oficina del Director 

 

-1 SGN Auxiliar Superior de Seguridad 

sobre el Terreno 

 

-1 SGN Auxiliar de Prevención de 

Incendios 

 

-6 SGN Auxiliar de Seguridad sobre el 

Terreno 

 Cambio neto -8a     

 

Abreviación: SGN, personal nacional de Servicios Generales. 
 

 a Véase el cuadro 8. 
 

 

88. El Servicio Central presta servicios de apoyo al funcionamiento de la BLNU a 

través de sus ocho dependencias orgánicas, a saber: la Oficina del Jefe, la 

Dependencia de Adquisiciones, la Dependencia de Finanzas y Presupuesto, la Célula 

de Seguridad y Salud Ocupacionales, la Célula de Apoyo en el Recinto, la 

Dependencia de Recursos Humanos, el Centro de Conferencias y Aprendizaje y la 

Célula de Administración de Bienes. 

 

  Oficina del Jefe del Servicio Central 
 

  Personal de contratación nacional: disminución de 1 puesto 
 

  Célula de Apoyo en el Recinto 
 

  Personal de contratación nacional: aumento de 1 puesto  
 

89. Se propone redistribuir un puesto de funcionario nacional de Servicios 

Generales (G-5) de la Oficina del Jefe del Servicio Central en la Célula de Apoyo en 

el Recinto, encargada de proporcionar servicios diarios de administración de locales, 

correo y valija, gestión de registros y archivos, y transporte en la  base. El personal de 

correo y valija, responsable de administrar el sistema Comet (de seguimiento de la 

correspondencia), se encarga del registro y la distribución de la correspondencia 

entrante; la actualización de la libreta de direcciones de fax; la in troducción de nuevos 
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usuarios en el sistema; la actualización y creación de listas de distribución y de 

oficinas; y el archivo de documentos. Las funciones y los servicios que prestaba la 

Oficina de Gestión de Documentos dependían de la Oficina del Jefe del Servicio 

Central, pero se han trasladado a la Célula de Apoyo en el Recinto. Con el fin de 

reforzar la capacidad de la oficina de atender el aumento de la carga de trabajo, 

provocado por el mayor número de clientes, y de mejorar los servicios prestados, el 

puesto lleva dos años prestado al Registro de la Célula de Apoyo en el Recinto. Se 

propone redistribuir el puesto para regularizar el acuerdo existente y encuadrar 

debidamente su función dentro de la dependencia orgánica actual.  

 

  Oficina de Seguridad 
 

  Personal de contratación internacional: disminución de 1 puesto  
 

  Personal de contratación nacional: disminución de 8 puestos 
 

90. Se propone trasladar la Oficina de Seguridad, actualmente integrada en el 

Servicio Central, y modificar su relación jerárquica, al redistribuir en la Oficina del 

Director los nueve puestos autorizados. La propuesta sigue las mejores prácticas del 

sistema de gestión de la seguridad de las Naciones Unidas.  

 

  Célula de Seguridad y Salud Ocupacionales 
 

  Personal de contratación internacional: aumento de 1 plaza 
 

91. En la actualidad, la Célula de Seguridad y Salud Ocupacionales cuenta con 

cuatro funcionarios nacionales de Servicios Generales y recibe orientación estratégica 

directa de la División de Gestión de la Atención Sanitaria y Seguridad y Salud 

Ocupacionales del Departamento de Apoyo Operacional.  

92. Se propone la creación de una plaza de personal temporario general de Oficial 

de Salud y Seguridad Ocupacionales (P-3) para mitigar los riesgos que plantean las 

crisis mundiales, como la pandemia mundial de COVID-19, y mejorar la preparación 

institucional a nivel global ante situaciones que supongan una amenaza para la vida, 

la salud y la seguridad del personal de las operaciones de mantenimiento de la paz y 

las entidades de las Naciones Unidas en todo el mundo. Dado que se está prestando 

más atención al deber de cuidado de la Organización y que el Secretario General tiene 

la intención de crear un sistema de gestión de la seguridad y la salud en el trabajo, el 

servicio global de asesoramiento en materia de seguridad y salud ocupacionales ha 

ayudado a las misiones y otras entidades a seguir operando y cumpliendo sus mandatos 

en circunstancias difíciles. Ese apoyo resultó esencial para afrontar la actual pandemia 

mundial y responder a incidentes como la explosión de Beirut del 4 de agosto de 2020. 

La plaza de funcionario del Cuadro Orgánico que se propone crear, acorde al nivel de 

conocimientos técnicos y autoridad, garantizará la preparación oportuna para crear 

entornos de trabajo seguros de cara a la pandemia actual y las que pueda haber en el 

futuro, para proporcionar la capacidad para respaldar al Departamento de Apoyo 

Operacional y atender mejor las necesidades de los clientes del sistema de las Naciones 

Unidas, en particular las operaciones de las misiones sobre el terreno, en lo que 

respecta a la gestión de los riesgos de seguridad y salud en el trabajo, y para seguir 

reduciendo los elevados riesgos de seguridad y salud ocupacionales existentes y los 

efectos adversos en las operaciones de las misiones sobre el terreno. 

93. Se propone la reclasificación de un puesto de Enfermero (G-6) como Enfermero 

Superior (G-7) a fin de lograr una gestión eficaz de la salud ocupacional en la Célula 

de Seguridad y Salud Ocupacionales, que incluya la supervisión de la capacidad de 

enfermería del dispensario del Centro Mundial de Servicios. El titular prestará a los 

empleados servicios de enfermería y salud con respecto a sus ocupaciones y entornos 

de trabajo. La función abarca tanto la atención de enfermería y  el tratamiento de las 

lesiones y enfermedades de los empleados, como la participación de estos en los 

programas de vacunación, examen médico y asesoramiento en materia de salud. 
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Además, el titular asumirá más responsabilidades con respecto a la sensibilización 

del personal acerca de las enfermedades transmisibles y no transmisibles en el entorno 

laboral, y de la prevención. Además, el titular llevará a cabo evaluaciones periódicas 

de la salud del personal como parte de un enfoque gestionado para procurar un lugar 

de trabajo seguro y saludable, asumirá la gestión interna de las prestaciones de baja 

por enfermedad y la aprobación de las autorizaciones de viaje, y ayudará a facilitar la 

coordinación con las instituciones sanitarias pertinentes en Italia.  

 

  Servicio de la Cadena de Suministro  
 

94. El Servicio de la Cadena de Suministro seguirá prestando servicios de gestión 

de la cadena de suministro a las misiones de mantenimiento de la paz, incluidas 

funciones de planificación, apoyo al abastecimiento, y entrega y devolución.  

 

Cuadro 10  

Recursos humanos: Servicio de la Cadena de Suministro 
 

 

 

Personal internacional  

Personal 

nacionala 

Voluntarios 

de las 

Naciones 

Unidas Total 

SGA- 

SSG 

D-2- 

D-1 

P-5- 

P-4 

P-3- 

P-2 

Servicio 

Móvil Subtotal 

          

Oficina del Jefe del Servicio de la Cadena de Suministro         

 Puestos aprobados 2020/21 – 1 1 – – 2 10 – 12 

 Puestos propuestos 2021/22  – 1 1 – – 2 10 – 12 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Sección de Apoyo a la Planificación y el Abastecimiento         

 Puestos aprobados 2020/21 – – – – – – 1 – 1 

 Puestos propuestos 2021/22  – – – – – – 1 – 1 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Dependencia de Apoyo a la Planificación          

 Puestos aprobados 2020/21 – – 1 3 – 4 11 – 15 

 Puestos propuestos 2021/22  – – 1 3 – 4 11 – 15 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Dependencia de Apoyo al Abastecimiento           

 Puestos aprobados 2020/21 – – 2 7 2 11 7 – 18 

 Puestos propuestos 2021/22  – – 2 7 2 11 7 – 18 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Dependencia de Gestión de Contratos sobre el Terreno       

 Puestos aprobados 2020/21 – – – 1 – 1 2 – 3 

 Puestos propuestos 2021/22  – – – 1 – 1 2 – 3 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Dependencia de Apoyo Técnico Ambiental          

 Puestos aprobados 2020/21 – – 1 2 – 3 3 – 6 

 Puestos propuestos 2021/22  – – 1 3 – 4 3 – 7 

 Cambio neto – – – 1 – 1 – – 1 

 Plazas temporarias aprobadasb 2020/21 – – – 1 – 1 – – 1 
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Personal internacional  

Personal 

nacionala 

Voluntarios 

de las 

Naciones 

Unidas Total 

SGA- 

SSG 

D-2- 

D-1 

P-5- 

P-4 

P-3- 

P-2 

Servicio 

Móvil Subtotal 

          

 Plazas temporarias propuestasb 2021/22 – – – – – – – – – 

 Cambio neto – – – (1) – (1) – – (1) 

 Subtotal          

 Aprobados 2020/21 – – 1 3 – 4 3 – 7 

 Propuestos 2021/22 – – 1 3 – 4 3 – 7 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Subtotal, Sección de Apoyo a la Planificación y el Abastecimiento       

 Puestos aprobados 2020/21 – – 4 14 2 20 24 – 44 

 Puestos propuestos 2021/22  – – 4 14 2 20 24 – 44 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Sección de Entrega y Devolución          

Oficina del Jefe de la Sección de Entrega y Devolución        

 Puestos aprobados 2020/21 – – 1 – – 1 – – 1 

 Puestos propuestos 2021/22  – – 1 – – 1 – – 1 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Dependencia de Apoyo Logístico          

 Puestos aprobados 2020/21 – – – – 2 2 3 – 5 

 Puestos propuestos 2021/22  – – – – 2 2 3 – 5 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Dependencia de Atención al Cliente          

 Puestos aprobados 2020/21 – – – – – – 5 – 5 

 Puestos propuestos 2021/22  – – – – – – 5 – 5 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Dependencia de Existencias para el Despliegue Estratégico        

 Puestos aprobados 2020/21 – – 1 1 – 2 2 – 4 

 Puestos propuestos 2021/22  – – 1 1 – 2 2 – 4 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Dependencia Central de Almacenamiento          

 Puestos aprobados 2020/21 – – 1 1 – 2 50 – 52 

 Puestos propuestos 2021/22  – – 1 1 – 2 47 – 49 

 Cambio neto – – – – – – (3) – (3) 

Dependencia Central de Mantenimiento y Reparación       

 Puestos aprobados 2020/21 – – 1 – 1 2 22 – 24 

 Puestos propuestos 2021/22  – – 1 – 1 2 25 – 27 

 Cambio neto – – – – – – 3 – 3 
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Personal internacional  

Personal 

nacionala 

Voluntarios 

de las 

Naciones 

Unidas Total 

SGA- 

SSG 

D-2- 

D-1 

P-5- 

P-4 

P-3- 

P-2 

Servicio 

Móvil Subtotal 

          
Subtotal, Sección de Entrega y Devolución          

 Puestos aprobados 2020/21 – – 4 2 3 9 82 – 91 

 Puestos propuestos 2021/22  – – 4 2 3 9 82 – 91 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Subtotal, Servicio de la Cadena de Suministro          

 Puestos aprobados 2020/21 – 1 9 15 5 30 116 – 146 

 Puestos propuestos 2021/22  – 1 9 16 5 31 116 – 147 

 Cambio neto – – – 1 – 1 – – 1 

 Plazas temporarias aprobadasb 2020/21 – – – 1 – 1 – – 1 

 Plazas temporarias propuestasb 2021/22 – – – – – – – – – 

 Cambio neto – – – (1) – (1) – – (1) 

Total, Servicio de la Cadena de Suministro          

 Aprobados 2020/21 – 1 9 16 5 31 116 – 147 

 Propuestos 2021/22  – 1 9 16 5 31 116 – 147 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

 

 a Incluye al personal nacional de Servicios Generales.  

 b Financiadas con cargo a los fondos para personal temporario general.  
 

 

 

Cuadro 11 

Cambios en la dotación de personal: Servicio de la Cadena de Suministro 
 

 

Puestos/plazas 

Oficina/sección/ 

dependencia Cambio Categoría Denominación del puesto Medida Descripción 

      
Dependencia Central de Almacenamiento     

 

-3  SGN Auxiliar de Logística Redistribución En la Dependencia Central de 

Mantenimiento y Reparación 

Dependencia Central de Mantenimiento y Reparación    

 

+3  SGN Auxiliar de Logística Redistribución De la Dependencia Central de 

Almacenamiento 

Dependencia de Apoyo Técnico Ambiental    

 

1 P-3 Ingeniero Ambiental Conversión De plaza de personal temporario 

general en puesto 

Dependencia de Apoyo al Abastecimiento    

 

-1 P-4 Oficial de Gestión de 

Contratos Reasignación 

 

 +1 P-4 Oficial de Logística  

 Cambio netoa –     

 

 a Véase el cuadro 10.  
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95. El Servicio de la Cadena de Suministro comprende la Sección de Apoyo a la 

Planificación y el Abastecimiento y la Sección de Entrega y Devolución, y cuenta con 

el apoyo de la Oficina del Jefe. Se propone que, en el ejercicio 2021/22, el Servicio 

conste de 147 puestos, el mismo número de puestos y plazas que se aprobaron para el 

ejercicio 2020/21. En los párrafos que siguen se explican las medidas propuestas en 

relación con los puestos. 

 

  Dependencia de Apoyo al Abastecimiento 
 

96. Se propone reasignar el puesto de Oficial de Gestión de Contratos (P-4) y 

cambiar su denominación por la de Oficial de Logística (P-4), para centrar la 

prestación de servicios de abastecimiento de la cadena de suministro en las categorías 

de transporte y activos, con arreglo al mandato de la Dependencia de Apoyo al 

Abastecimiento, y ajustar la denominación del cargo a las funciones desempeñadas 

por el Oficial de Logística. 

 

  Dependencia Central de Mantenimiento y Reparación 
 

97. Se propone redistribuir tres puestos de Auxiliar de Logística de Servicios 

Generales de la Dependencia Central de Almacenamiento en la Dependencia Central 

de Mantenimiento y Reparación. Con la redistribución, esta Dependencia tendrá la 

capacidad de llevar a cabo los nuevos procesos que se han adoptado con la 

introducción de Umoja. Además, servirá para prestar un mejor apoyo técnico en las 

esferas de entrega y devolución, manteniendo la separación razonable de funciones 

entre las responsabilidades relativas a la reposición de existencias y a la custodia y el 

uso de los activos.  

 

  Dependencia de Apoyo Técnico Ambiental 
 

98. Se propone convertir en puesto (P-3) una plaza de personal temporario general 

de Ingeniero Ambiental (P-3). Las funciones del puesto consistirán en dirigir el pilar 

de agua y aguas residuales de la estrategia ambiental de las Naciones Unidas para las 

operaciones de paz (2017-2023), bajo la dirección general de la Sección de Medio 

Ambiente de la Oficina del Secretario General Adjunto de Apoyo Operacional. La 

Dependencia, potenciada mediante la asistencia de los Equipos Periciales de 

Asistencia y Cooperación Rápidas, está dirigiendo la preparación de las directrices 

operacionales para respaldar la gestión sostenida del riesgo de las aguas residuales; 

sin esas directrices, las misiones pueden exponer a la organización a un riesgo 

inaceptable para las personas, las sociedades y los ecosistemas. El titular desempeñará 

una función de asistencia técnica sólida y central en los esfuerzos de las misiones por 

mejorar la gestión de las aguas residuales, que es una prioridad estratégica del 

Departamento de Apoyo Operacional y la BLNU, dado el nivel de riesgo e impacto 

ambiental. El titular ayudará también a aplicar las directrices relativas al agua y las 

aguas residuales que definen de forma coherente los niveles y las soluciones 

aceptables de tratamiento, así como los procedimientos operativos estándar sobre la 

elaboración de los planes de gestión de las aguas residuales. Asimismo, el titular 

dotará a las misiones de capacidad para planificar inversiones plurianuales, ajustando 

la capacidad y las cadenas de suministro locales, a fin de mejorar la infraestructura 

crítica dotada de la tecnología adecuada para las condiciones locales.  

 

  Servicio de Tecnologías Geoespaciales, Informáticas y de Telecomunicaciones 
 

99. En la actualidad, la plantilla aprobada del Servicio de Tecnologías 

Geoespaciales, Informáticas y de Telecomunicaciones consta de 122 puestos 

distribuidos en cinco dependencias orgánicas de la forma siguiente: a) Oficina del 

Jefe (30 puestos); b) Sección de Soluciones para los Clientes (25 puestos); c) Sección 
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de Operaciones de Infraestructura (53 puestos); d) Sección de Gestión de Servicios y 

Seguridad de la Información (9 puestos) y e) Sección de Desarrollo, Diseño y 

Planificación de Tecnologías (5 puestos).  

100. En el cuadro 12 se refleja el desglose, por dependencia orgánica y ubicación, de 

los 122 puestos propuestos para el ejercicio 2021/22, que es la misma cifra aprobada 

para el ejercicio 2020/21. En el apartado 101 se explican las medidas propuestas en 

relación con un puesto.  

 

Cuadro 12  

Recursos humanos: Servicio de Tecnologías Geoespaciales, Informáticas y de Telecomunicaciones  
 

 

 

Personal internacional  

Personal 

nacionala 

Voluntarios 

de las 

Naciones 

Unidas Total 

SGA- 

SSG 

D-2- 

D-1 

P-5- 

P-4 

P-3- 

P-2 

Servicio 

Móvil Subtotal 

          

Servicio de Tecnologías Geoespaciales, Informáticas y de Telecomunicaciones (Bríndisi)    

Oficina del Jefe          

 Puestos aprobados 2020/21 – – – – – – 21 – 21 

 Puestos propuestos 2021/22  – – – – – – 21 – 21 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Sección de Soluciones para los Clientes           

 Puestos aprobados 2020/21 – – 4 6 2 12 13 – 25 

 Puestos propuestos 2021/22  – – 4 6 2 12 13 – 25 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Sección de Operaciones de Infraestructura          

 Puestos aprobados 2020/21 – – 2 2 7 11 28 – 39 

 Puestos propuestos 2021/22  – – 2 2 7 11 28 – 39 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Sección de Gestión de Servicios y Seguridad de la Información     

 Puestos aprobados 2020/21 – – 2 – 2 4 1 – 5 

 Puestos propuestos 2021/22  – – 2 – 2 4 1 – 5 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Sección de Desarrollo, Diseño y Planificación de Tecnologías        

 Puestos aprobados 2020/21 – – – – – – – – – 

 Puestos propuestos 2021/22  – – – – – – – – – 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Subtotal, Servicio de Tecnologías Geoespaciales, Informáticas y de Telecomunicaciones (Bríndisi )   

 Puestos aprobados 2020/21 – – 8 8 11 27 63 – 90 

 Puestos propuestos 2021/22  – – 8 8 11 27 63 – 90 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Servicio de Tecnologías Geoespaciales, Informáticas y de Telecomunicaciones (Valencia)     

Oficina del Jefe          

 Puestos aprobados 2020/21 – 1 1 – 1 3 6 – 9 
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Personal internacional  

Personal 

nacionala 

Voluntarios 

de las 

Naciones 

Unidas Total 

SGA- 

SSG 

D-2- 

D-1 

P-5- 

P-4 

P-3- 

P-2 

Servicio 

Móvil Subtotal 

          

 Puestos propuestos 2021/22  – 1 1 – 1 3 6 – 9 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Sección de Soluciones para los Clientes          

 Puestos aprobados 2020/21 – – – – – – – – – 

 Puestos propuestos 2021/22  – – – – – – – – – 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Sección de Operaciones de Infraestructura          

 Puestos aprobados 2020/21 – – 2 – 3 5 9 – 14 

 Puestos propuestos 2021/22  – – 2 – 3 5 9 – 14 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Sección de Gestión de Servicios y Seguridad de la Información      

 Puestos aprobados 2020/21 – – 1 – – 1 3 – 4 

 Puestos propuestos 2021/22  – – 1 – – 1 3 – 4 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Sección de Desarrollo, Diseño y Planificación de Tecnologías        

 Puestos aprobados 2020/21 – – 1 – 2 3 2 – 5 

 Puestos propuestos 2021/22  – – 1 – 2 3 2 – 5 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Subtotal, Servicio de Tecnologías Geoespaciales, Informáticas y de Telecomunicaciones (Valencia)    

 Puestos aprobados 2020/21 – 1 5 – 6 12 20 – 32 

 Puestos propuestos 2021/22  – 1 5 – 6 12 20 – 32 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Total, Servicio de Tecnologías Geoespaciales, Informáticas y de Telecomunicaciones    

 Aprobados 2020/21 – 1 13 8 17 39 83 – 122 

 Propuestos 2021/22  – 1 13 8 17 39 83 – 122 

 Cambio neto – – – – – – – – – 

 

 a Incluye al personal nacional de Servicios Generales.  
 

 

  Oficina del Jefe, Servicio de Tecnologías Geoespaciales, Informáticas 

y de Telecomunicaciones (Bríndisi) 
 

101. Actualmente, la Oficina del Jefe en Bríndisi consta de 21 puestos del Cuadro de 

Servicios Generales. Se propone que el puesto de Auxiliar de Sistemas de Información 

(G-6) se reclasifique como Auxiliar Superior de Sistemas de Información (G-7). La 

reclasificación propuesta tiene por objeto reflejar que la Oficina desempeña más 

funciones que antes y proporcionar la categoría profesional adecuada para asistir al 

Director del Centro Mundial de Servicios, los jefes de servicio y los jefes de las 

entidades receptoras. Dado el importante aumento del personal atendido y la demanda 

de servicios cada vez más complejos y detallados, así como la creciente complejidad 

de la base de clientes, la reclasificación reflejará adecuadamente el aumento de las 
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funciones, al tiempo que proporcionará la categoría profesional requerida para 

gestionar las relaciones con el personal superior y las entidades receptoras.  

 

  Dependencias arrendatarias 
 

Cuadro 13  

Recursos humanos: dependencias arrendatarias 
 

 

 

Personal internacional  

Personal 

nacionala 

Voluntarios 

de las 

Naciones 

Unidas Total 

SGA- 

SSG 

D-2- 

D-1 

P-5- 

P-4 

P-3- 

P-2 

Servicio 

Móvil Subtotal 

          
Capacidad Permanente de Policía          

 Puestos aprobados 2020/21 – 1  17  14  2  34  2  – 36  

 Puestos propuestos 2021/22 – 1  17  14  2  34  2  – 36  

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Servicio Permanente sobre Justicia e Instituciones Penitenciarias        

 Puestos aprobados 2020/21 – – 3  2  – 5  1  – 6  

 Puestos propuestos 2021/22 – – 4 2  – 6 1  – 7 

 Cambio neto – – 1 – – 1 – – 1 

 Plazas temporarias aprobadasb 2020/21 – – 1 – – 1 – – 1 

 Plazas temporarias propuestasb 2021/22 – – – – – – – – – 

 Cambio neto – – (1) – – (1) – – (1) 

Subtotal, Servicio Permanente sobre Justicia e Instituciones Penitenciarias       

 Puestos aprobados 2020/21 – – 4  2  – 6  1  – 7  

 Puestos propuestos 2021/22 – – 4  2  – 6  1  – 7  

 Cambio neto – – – – – – – – – 

Centro de Operaciones Estratégicas     

 Puestos aprobados 2020/21 – – 1  3  3  7  3  – 10  

 Puestos propuestos 2021/22 – – 1  3  3  7  3  – 10  

 Cambio neto  – – – – – – – – – 

Dependencia de los Órganos Centrales de Examen para las Actividades sobre el Terreno     

 Puestos aprobados 2020/21 – – 1  2  – 3  8  – 11  

 Puestos propuestos 2021/2022 – – 1  2  – 3  8  – 11  

 Cambio neto  – – – – – – – – – 

Dependencia de Garantía de la Seguridad Aérea y Promoción de la Seguridad      

 Puestos aprobados 2020/21 – – – – – – – – – 

 Puestos propuestos 2021/22  – – 1 1 – 2 – – 2 

 Cambio neto  – – 1 1 – 2 – – 2 

 Subtotal, dependencias arrendatarias          

 Puestos aprobados 2020/21 – 1 22 21 5 49 14 – 63 

 Puestos propuestos 2021/22  – 1 24 22 5 52 14 – 66 

 Cambio neto  – – 2 1 – 3 – – 3 

 Plazas temporarias aprobadasb 2020/21 – – 1 – – 1 – – 1 
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Personal internacional  

Personal 

nacionala 

Voluntarios 

de las 

Naciones 

Unidas Total 

SGA- 

SSG 

D-2- 

D-1 

P-5- 

P-4 

P-3- 

P-2 

Servicio 

Móvil Subtotal 

          
 Plazas temporarias propuestasb 2021/22 – – – – – – – – – 

 Cambio neto  – – (1) – – (1) – – (1) 

 Total, dependencias arrendatarias          

 Puestos aprobados 2020/21 – 1 23 21 5 50 14 – 64 

 Puestos propuestos 2021/22  – 1 24 22 5 52 14 – 66 

 Cambio neto  – – 1 1 – 2 – – 2 

 

 a Incluye al personal nacional de Servicios Generales.  

 b Con cargo a los fondos para personal temporario general, en la categoría de gastos de personal civil. 
 

 

  Personal de contratación internacional: aumento de 2 puestos 
 

Cuadro 14  

Cambios en la dotación de personal: dependencias arrendatarias 
 

 

Puestos 

 Cambio Categoría Denominación del puesto Medida Descripción 

      
Servicio Permanente sobre Justicia e Instituciones Penitenciarias    

 

1 P-4 Oficial de Estado de Derecho Conversión De plaza de personal temporario 

general en puesto 

Dependencia de Garantía de la Seguridad Aérea y Promoción de la Seguridad  

 

+1 P-4 Jefe de la Dependencia, 

Seguridad Aérea Redistribución De la Oficina del Director 

 +1 P-3 Oficial de Seguridad Aérea 

 Cambio neto +2a     

 

 a Véase el cuadro 13. 
 

 

102. Las dependencias arrendatarias, que según la propuesta comprenderán cinco 

dependencias orgánicas ubicadas en Bríndisi, además de la Dependencia de Garantía 

de la Seguridad Aérea y Promoción de la Seguridad, están subordinadas, en lo 

operacional y técnico, al Departamento de Operaciones de Paz y al Departamento de 

Apoyo Operacional. Los puestos se financian con cargo al presupuesto de la BLNU y 

seguirán dependiendo administrativamente de la Oficina del Director. Las 

dependencias arrendatarias prestan diversos servicios a las misiones de 

mantenimiento de la paz y otras operaciones sobre el terreno, incluida capacidad 

policial, judicial y penitenciaria en el ámbito del estado de derecho, servicios de 

transporte aéreo y seguridad aérea, y desempeñan las funciones de órgano central de 

examen para las actividades sobre el terreno.  

103. Las cinco dependencias arrendatarias comprenderán 66 puestos en el ejercicio 

2021/22, lo que supone un aumento de 2 puestos con respecto al número aprobado 

para el ejercicio 2020/21.  
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  Servicio Permanente sobre Justicia e Instituciones Penitenciarias  
 

104. Se propone convertir en puesto (P-4) una plaza de personal temporario general 

de Oficial de Estado de Derecho (P-4). La plaza de personal temporario, que se creó 

en el ejercicio 2017/18, se ha utilizado para prestar un apoyo fundamental sobre el 

terreno con el fin de avanzar en la planificación de la transición y la programación 

conjunta, centrándose en el estado de derecho y la consolidación de la paz durante las 

fases de reducción, transición y puesta en marcha de las misiones. Sin embargo, 

debido al carácter temporal de la plaza, al Servicio Permanente sobre Justicia e 

Instituciones Penitenciarias le ha costado retener al personal, lo que ha dificultado su 

capacidad para responder a la continua y creciente demanda de asistencia sobre el 

estado de derecho y de apoyo a la planificación y para garantizar la continuidad de 

las operaciones. Por lo tanto, teniendo en cuenta el aumento previsto de la demanda 

de apoyo especializado en materia de estado de derecho y de planificación y el 

carácter permanente de las funciones cambiantes que se exigen al Servicio 

Permanente sobre Justicia e Instituciones Penitenciarias en el contexto de las reformas 

de las Naciones Unidas, se propone regularizar esta plaza de asistencia temporal 

general. Esto permitiría contar con medios sustantivos y de planificación esenciales 

para atender las solicitudes previstas de las misiones nuevas y las operaciones en 

curso, incluidas aquellas que se están reduciendo o están en  transición o van a estarlo 

pronto, como la MONUSCO y la UNITAMS. 

 

  Dependencia de Garantía de la Seguridad Aérea y Promoción de la Seguridad  
 

  Personal de contratación internacional: aumento de 2 puestos 
 

105. Se propone que la Oficina Regional de Seguridad Aérea pase a llamarse 

Dependencia de Garantía de la Seguridad Aérea y Promoción de la Seguridad, y que 

sus dos puestos autorizados se redistribuyan de la Oficina del Director y se conviertan 

en una nueva dependencia arrendataria de la BLNU. Con este cambio, las funciones 

de la Oficina estarán mejor armonizadas bajo la atenta supervisión de la Sección de 

Seguridad Aérea, tras potenciarse el servicio que presta a la Secretaría global a r aíz 

de las reformas de la gestión. Con esta propuesta, la Oficina conseguirá, con los 

recursos disponibles, ampliar sus funciones en todo el mundo en las esferas de la 

garantía de la seguridad aérea y promover sus servicios a todas las entidades clientes 

del Departamento que tengan activos aéreos y, por tanto, optimizará el uso de los 

recursos existentes. 
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 II. Recursos financieros 
 

 

 A. Generalidades 
 

 

(En miles de dólares de los Estados Unidos; ejercicio presupuestario comprendido entre el 1 de julio y  el 30 de junio.) 

 

Categoría  

Gastos 

(2019/20) 

Consignación 

(2020/21) 

Estimaciones 

de gastos 

(2021/22) 

 Diferencia 

 Monto Porcentaje 

(1) (2) (3) (4)=(3) - (2) (5)=(4) ÷ (2) 

      
Personal civil       

 Personal internacional 20 161,0 20 616,7 23 260,4 2 643,7 12,8 

 Personal nacional 20 793,2 20 247,8 21 887,0 1 639,2 8,1 

 Voluntarios de las Naciones Unidas –  – – – – 

 Personal temporario general 244,2 422,8 153,0 (269,8) (63,8) 

 Personal proporcionado por los Gobiernos –  – – – – 

 Subtotal 41 198,4 41 287,3 45 300,4 4 013,1 9,7 

Gastos operacionales      

 Observadores electorales civiles – – – – – 

 Consultores y servicios de consultaría  238,9 170,8 180,2 9,4 5,5 

 Viajes oficiales 466,9 488,0 506,7 18,7 3,8 

 Instalaciones e infraestructura 6 217,7 5 807,3 5 960,3 153,0 2,6 

 Transporte terrestre 418,8 383,5 385,3 1,8 0,5 

 Operaciones aéreas 4,5 6,4 6,4 – – 

 Operaciones marítimas 10,6 – – – – 

 Comunicaciones y tecnología de la 

información 13 832,2 12 831,1 13 064,0 232,9 1,8 

 Servicios médicos 55,0 81,2 88,2 7,0 8,6 

 Equipo especial –  – – – – 

 Suministros, servicios y equipo de otro tipo 823,5 1 002,6 1 028,2 25,6 2,6 

 Proyectos de efecto rápido –  – – – – 

 Subtotal 22 068,1 20 770,9 21 219,3 448,4 2,2 

 Recursos necesarios en cifras brutas 63 266,5 62 058,2 66 519,7 4 461,5 7,2 

Ingresos en concepto de contribuciones  

del personal 6 369,6 6 142,0 6 556,6 414,6 6,8 

 Recursos necesarios en cifras netas 56 896,9 55 916,2 59 963,1 4 046,9 7,2 

Contribuciones voluntarias en especie 

(presupuestadas) –  – – – – 

 Total, recursos necesarios 63 266,5 62 058,2 66 519,7 4 461,5 7,2 
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 B. Contribuciones no presupuestadas 
 

 

106. El valor estimado de las contribuciones no presupuestadas para el período 

comprendido entre el 1 de julio de 2021 y el 30 de junio de 2022 es el siguiente: 

(En miles de dólares de los Estados Unidos)  

 

Categoría Valor estimado 

  
Memorando de entendimientoa 5 822,7 

Contribuciones voluntarias en especie (no presupuestadas) – 

 Total 5 822,7 

 

 a Incluidos los edificios de oficinas, talleres, almacenes, infraestructuras y espacios abiertos 

proporcionados por el Gobierno de Italia, valorados en 3.293.434 dólares, y los edificios de 

oficinas, edificios operacionales y espacios abiertos proporcionados por el Gobierno de 

España, valorados en 2.529.316 dólares. 
 

 

 

 C. Factores de vacantes 
 

 

107. En las estimaciones de gastos para el período comprendido entre el 1 de julio de 

2021 y el 30 de junio de 2022 se han tenido en cuenta los siguientes factores de 

vacantes: 

(En porcentaje) 

 

Categoría 

Efectivo 

 2019/20 

Presupuestado 

2020/21 

Previsto 

2021/22 

    
Personal civil    

 Puestos de contratación internacional 16,7 16,0 13,0 

 Puestos de contratación nacional 5,6 5,0 4,0 

 Plazas temporariasa    

  Personal de contratación internacional 50,0 0,0 50,0 

  Personal de contratación nacional – – – 

 

 a Financiadas con cargo a los fondos para personal temporario general.  
 

 

108. Las tasas de vacantes propuestas para la BLNU, presentadas en los cuadros 

anteriores, se basan en las tasas de vacantes medias reales de julio a diciembre de 

2020 y las contrataciones previstas siguientes: a) 13,0 % para los puestos de 

contratación internacional frente a la tasa real del 13,7 % para el período de julio a 

diciembre de 2020 y del 12,9 % previsto para todo el ejercicio 2020/21; b) 50,0 % 

para una nueva plaza de contratación internacional que se propone financiar con cargo 

a los fondos para personal temporario general; y c) el 4,0 % para los puestos de 

contratación nacional, frente al 4,9 % efectivo para el período comprendido de julio 

a diciembre de 2020 y el 4,3 % previsto para todo el ejercicio 2020/21. 

 

 

 D. Capacitación 
 

 

109. Los recursos necesarios estimados para capacitación en el período comprendido 

entre el 1 de julio de 2021 y el 30 de junio de 2022 son los siguien tes: 
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(En miles de dólares de los Estados Unidos)  

 

Categoría Monto estimado 

  
Consultores  

 Consultores de capacitación 26,8 

Viajes oficiales  

 Viajes oficiales, capacitación 94,1 

Suministros, servicios y equipo de otro tipo  

 Honorarios, suministros y servicios relacionados con la capacitación 349,1 

 Total 470,0 

 

 

110. A continuación se indica el número de participantes previsto para el período 

comprendido entre el 1 de julio de 2021 y el 30 de junio de 2022, y en ejercicios 

anteriores: 

(Número de participantes) 

 

 

Personal internacional  Personal nacional 

Efectivos 

2019/20 

Previstos 

2020/21 

Propuestos 

2021/22 

Efectivos 

2019/20 

Previstos 

2020/21 

Propuestos 

2021/22 

       
Capacitación 

interna 232 181 209 302 257 277 

Capacitación 

externa 17 48 19 15 90 28 

 Total 249 229 238 317 347 305 

 

 

111. Los programas de capacitación propuestos incluyen cursos de formación técnica 

y actividades de aprendizaje dirigidas a fortalecer las aptitudes y competencias 

profesionales del personal nacional e internacional. Los cursos internos abarcan la 

capacitación en TIC, liderazgo institucional, gestión y gobernanza, gestión de la 

cadena de suministro, transporte y logística, gestión medioambiental y de residuos, 

seguridad y prevención de conflictos. Los cursos de capacitación externa tienen por 

objetivo reforzar las capacidades del personal en diversas esferas, como liderazgo y 

gestión ejecutiva, recursos humanos, seguridad ocupacional, seguridad aérea, 

ingeniería y cursos específicos para las dependencias arrendatarias.  

 

 

 III. Análisis de las diferencias2 
 

 

112. La terminología estándar utilizada en esta sección para analizar las diferencias 

de recursos se refleja en el anexo I.B del presente informe. Se ha empleado la misma 

terminología que en informes anteriores.  

  

__________________ 

 2  Las diferencias de recursos se expresan en miles de dólares de los Estados Unidos. Se analizan 

las diferencias cuando se ha producido un incremento o una disminución de al menos el 5 % o 

100.000 dólares. 
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 Diferencia 

Personal de contratación internacional 2.643,7 12,8 % 

 

 • Parámetros de los gastos: fluctuación monetaria y tasas de vacantes 

113. El aumento de las necesidades de recursos se debe principalmente al incremento 

del ajuste por lugar de destino (1,4 millones de dólares) debido a la depreciación del 

dólar frente al euro. Otros motivos de los aumentos son la reducción de la tasa de 

vacantes, del 13 % frente al 16 % aplicado en el presupuesto aprobado para 2020/21 

(0,8 millones de dólares), y la conversión en puestos fijos de dos plazas de personal 

temporario general (0,3 millones de dólares). 

 

 Diferencia 

Personal de contratación nacional 1.639,2 8,1 % 

 

 • Parámetros de los gastos: fluctuación monetaria  

114. El aumento de las necesidades de recursos se debe principalmente a la subida 

de los sueldos nacionales (1,4 millones de dólares) debido a la depreciación del dólar 

frente al euro.  El tipo de cambio aplicado al presupuesto de 2021/22 es de 0,837 

euros por 1 dólar, mientras que en el presupuesto aprobado de 2020/21  se aplicó un 

tipo de 0,896 euros por 1 dólar. También se produjo otro aumento (0,2 millones de 

dólares) por haber aplicado una tasa de vacantes del 4 %, inferior al 5% aplicado en 

el presupuesto aprobado para 2020/21.  

 

 Diferencia 

Personal temporario general (269,8) (63,8 %) 

 

 • Gestión: conversión de plazas de personal temporario 

115. Las menores necesidades de recursos obedecen principalmente a la propuesta 

de convertir en puestos dos plazas de personal temporario general. La reducción 

global se compensa en parte con la propuesta de crear una nueva plaza de personal 

temporario general de Oficial de Seguridad y Salud Ocupacionales (P-3). 

 

 Diferencia 

Consultores y servicios de consultoría 9,4 5,5 % 

 

 • Gestión: mayores insumos y productos 

116. El aumento de las necesidades de recursos se debe principalmente a la necesidad 

adicional de un consultor experto en normas y diseños de ingeniería eléctrica y 

mecánica que dé servicio a la Dependencia de Apoyo al Abastecimiento. Este 

aumento se compensa en parte con la anulación de la capacitación externa sobre 

seguridad, que se impartirá internamente. 

 

 Diferencia 

Instalaciones e infraestructura 153,0 2,6 % 

 

 • Gestión: mayores insumos y productos y fluctuación monetaria 

117. El aumento de las necesidades de recursos se debe principalmente a la 

obligación legal de recertificar todos los extintores de incendios de Valencia cada 10 

años desde su instalación. Otro motivo de aumento son las mayores necesidades de 
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recursos de servicios públicos y de eliminación de desechos, debido en parte a la 

depreciación del dólar frente al euro. 

 

 Diferencia 

Comunicaciones y tecnología de la información 232,9 1,8 % 

 

 • Gestión: mayores insumos y productos 

118. El aumento de las necesidades se debe principalmente a lo siguiente: a) 254.000 

dólares para la adquisición de nuevos equipos de videoconferencia adicionales para 

atender la creciente demanda de videoconferencias y prestar servicios de conectividad 

móvil debido al cambio de modalidades de trabajo; y b) 35.000 dólares para el 

suministro y la instalación del sistema de almacenamiento inteligente. Ese aumento 

de las necesidades se compensa en parte con la disminución de las necesidades de 

mantenimiento del equipo de comunicaciones y tecnología de la información y 

servicios de apoyo.  

 

 Diferencia 

Servicios médicos 7,0 8,6 % 

 

 • Gestión: mejoras de la eficiencia 

119. El aumento de las necesidades de recursos se debe principalmente a la provisión 

efectuada para la implantación en curso de EarthMed a fin de notificar los incidentes 

clínicos de forma precisa, fiable y oportuna. 

 

 

 IV. Medidas que deberá adoptar la Asamblea General 
 

 

120. Las medidas que deberá adoptar la Asamblea General en relación con la 

financiación de la Base Logística de las Naciones Unidas son las siguientes:  

 a) Consignar la suma de 66.519.700 dólares para el mantenimiento de la 

Base Logística de las Naciones Unidas durante el período de 12 meses 

comprendido entre el 1 de julio de 2021 y el 30 de junio de 2022;  

 b) Prorratear la suma mencionada en el párrafo a) entre los presupuestos 

de las operaciones de mantenimiento de la paz activas para cubrir las necesidades 

de financiación de la Base Logística de las Naciones Unidas durante el período 

comprendido entre el 1 de julio de 2021 y el 30 de junio de 2022. 
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 V. Resumen de las medidas adoptadas para aplicar las 
decisiones y solicitudes formuladas por la Asamblea 
General en su resolución 74/282, incluidas las solicitudes 
y recomendaciones de la Comisión Consultiva en 
Asuntos Administrativos y de Presupuesto que la 
Asamblea hizo suyas 
 

 

 A. Asamblea General 
 

 

Financiación de la Base Logística de las Naciones Unidas en Bríndisi  
 

(Resolución 74/282) 

 

Decisión o solicitud Medidas adoptadas para aplicar la decisión o solicitud 

  Recuerda también el párrafo 4 de su resolución 72/287, 

de 5 de julio de 2018, y aguarda con interés examinar 

una propuesta sobre el concepto de operaciones 

revisado de las existencias para el despliegue 

estratégico que tenga en cuenta las observaciones y 

recomendaciones de la Oficina de Servicios de 

Supervisión Interna, y destaca la necesidad de 

proseguir el análisis sobre el aumento de la eficacia, 

las eficiencias previstas y las cuestiones relativas a la 

ubicación (párr. 6). 

Consúltese el párrafo 25 del presente informe. 

Toma nota del estudio que están realizando el Centro 

de Operaciones Aéreas Estratégicas, el Centro de 

Control Integrado de Transporte y Desplazamientos y 

la Sección de Apoyo Mundial a las Adquisiciones en el 

contexto del enfoque de gestión integrada de la cadena 

de suministro, y aguarda con interés los resultados del 

estudio para examinarlos en el septuagésimo quinto 

período de sesiones (párr. 7). 

Consúltese el párrafo 25 del presente informe. En el 

marco del presupuesto del Centro Regional de Servicios 

de Entebbe para el ejercicio 2021/22 se va a presentar a 

la Asamblea General una propuesta detallada derivada 

del estudio, de la que se incluye un resumen en el 

informe sinóptico sobre la financiación de las 

operaciones de mantenimiento de la paz de las Naciones 

Unidas. No se hace ninguna propuesta sobre el cambio 

de estructura del Centro de Operaciones Aéreas 

Estratégicas. 

Acoge con beneplácito la complementariedad entre la 

Base Logística de las Naciones Unidas y el Centro 

Regional de Servicios de Entebbe (Uganda) y alienta al 

Secretario General a que procure aumentar las 

sinergias entre las dos entidades de apoyo en sus 

mandatos respectivos (párr. 8). 

La Oficina de Gestión de la Cadena de Suministro del 

Departamento de Apoyo Operacional realizó un estudio 

sobre las funciones y responsabilidades del Centro de 

Operaciones Aéreas Estratégicas, el Centro de Control 

Integrado de Transporte y Desplazamientos y la Sección 

de Apoyo Mundial a las Adquisiciones con el fin de 

elaborar un enfoque más eficiente, ágil y eficaz de la 

gestión de la cadena mundial de suministro. En el 

estudio se sugirió integrar el Centro de Control 

Integrado de Transporte y Desplazamientos con la 

Sección de Control de Desplazamientos de la División 

de Logística de la Oficina de Gestión de la Cadena de 

Suministro y revitalizar la función del Centro de 

Control Integrado de Transporte y Desplazamientos, 

aprovechando su experiencia relativa a la coordinación 

regional en las esferas de flete marítimo y terrestre, 

desplazamientos del equipo de propiedad de los 

contingentes y equipo de propiedad de las Naciones 

https://undocs.org/es/A/RES/74/282
https://undocs.org/es/A/RES/74/282
https://undocs.org/es/A/RES/72/287
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Decisión o solicitud Medidas adoptadas para aplicar la decisión o solicitud 

  Unidas, y coordinación de las entradas, entre otras 

cosas. En el marco del presupuesto del Centro Regional 

de Servicios de Entebbe para el ejercicio 2021/22 se va 

a presentar a la Asamblea General una propuesta 

detallada derivada del estudio, de la que se incluye un 

resumen en el informe sinóptico sobre la financiación 

de las operaciones de mantenimiento de la paz de las 

Naciones Unidas. No se hace ninguna propuesta sobre 

el cambio de estructura del Centro de Operaciones 

Aéreas Estratégicas.  
  

 

 

 B. Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de Presupuesto 
 

 

(A/74/737/Add.6) 
 

 

Decisión o recomendación Medidas adoptadas para aplicar la decisión o recomendación  

  La Comisión Consultiva reitera su opinión de que las 

tasas de vacantes propuestas deben basarse en la 

mayor medida posible en las tasas reales. En los casos 

en que las tasas propuestas difieran de las tasas reales, 

se debe ofrecer sistemáticamente una justificación 

clara en el proyecto de presupuesto y los documentos 

conexos (véase también A/73/755/Add.1, párr. 29) 

(párr. 12). 

La BLNU hace todo lo posible por que las tasas de 

vacantes presupuestadas se basen, en la medida de lo 

posible, en las tasas de vacantes reales.  

La Comisión Consultiva recuerda la solicitud 

formulada por la Asamblea General, reflejada de 

manera constante en sus resoluciones relativas a los 

presupuestos de mantenimiento de la paz, de que el 

Secretario General vele por que los puestos vacantes 

se cubran rápidamente (A/71/836, párr. 108) 

(párr. 13). 

La BLNU hace lo posible por que los puestos vacantes 

se cubran rápidamente. 

La Comisión Consultiva considera que es necesario 

seguir perfeccionando la relación entre los factores del 

volumen de trabajo y las necesidades de puestos 

equivalentes a tiempo completo, así como mantener la 

coherencia en la aplicación del modelo de 

escalabilidad para estimar las necesidades de recursos. 

La Comisión alienta a la Base Logística de las 

Naciones Unidas a que aplique las enseñanzas 

extraídas de otros proveedores y centros de servicios 

de las Naciones Unidas (párr. 23). 

La BLNU seguirá aplicando los resultados del examen 

amplio de la dotación de personal civil de 2017 en las 

futuras necesidades presupuestarias, en particular en lo 

que respecta a la dotación de personal y a la 

contratación de consultores y contratistas particulares. 

Consúltense los párrafos 37 a 44 del presente informe. 

La Comisión Consultiva considera que se debería 

proporcionar a la Asamblea General información 

exhaustiva y más transparente sobre los servicios que 

se prestan a las distintas entidades, los recursos 

necesarios para hacerlo y los distintos acuerdos de 

financiación/recuperación de gastos, así como el 

registro de los ingresos y los gastos conexos 

(párr. 26).  

Véanse los párrafos 49 a 53 del presente informe.  

https://undocs.org/es/A/74/737/Add.6
https://undocs.org/es/A/73/755/Add.1
https://undocs.org/es/A/71/836
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Decisión o recomendación Medidas adoptadas para aplicar la decisión o recomendación  

  La Comisión Consultiva hace hincapié en que se debe 

obtener la aprobación previa para la expansión y la 

financiación de los servicios que presta la Base 

Logística de las Naciones Unidas a clientes/entidades 

no relacionados con el mantenimiento de la paz y 

confía en que la Asamblea General proporcionará más 

orientaciones sobre esta cuestión (párr. 27). 

La BLNU está cumpliendo con las orientaciones que 

había proporcionado la Asamblea General acerca de las 

oportunidades de mejorar la eficiencia y la eficacia en 

la prestación de servicios de apoyo administrativo 

mejorando la cooperación interinstitucional con otras 

entidades de las Naciones Unidas a fin de reducir la 

duplicación y lograr sinergias y eficiencias en todo el 

sistema de las Naciones Unidas. En adelante, la BLNU 

continuará cumpliendo con todas las directrices que 

proporcione la Asamblea. Cabe señalar que la 

prestación de servicios a otras entidades de las Naciones 

Unidas se efectúa en virtud de la recuperación de gastos 

y de plena conformidad con el enfoque “Una ONU” y 

con el Reglamento Financiero y la Reglamentación 

Financiera Detallada de la Organización.  

La Comisión Consultiva recomienda, en aras de la 

claridad y la transparencia, que la Asamblea General 

solicite al Secretario General que incluya en sus 

próximos informes sobre la Base Logística de las 

Naciones Unidas un resumen de las necesidades de 

recursos y los gastos de cada una de las dependencias 

arrendatarias albergadas en la Base Logística (párr. 28). 

Consúltese el párrafo 54 y el cuadro 4 del presente 

informe. 

En consecuencia, la Comisión Consultiva recomienda 

que la Asamblea General solicite al Secretario General 

que, en las futuras solicitudes presupuestarias, incluya 

información desglosada en todos los cuadros de 

recursos financieros de la Base Logística de las 

Naciones Unidas en Bríndisi y Valencia (párr. 29). 

Véase el párrafo 71 y el cuadro 5 del presente informe.  
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Anexo I 
 

  Definiciones 
 

 

 A. Terminología relacionada con los cambios propuestos 

en los recursos humanos 
 

 

 Se ha utilizado la siguiente terminología respecto de los cambios propuestos en 

los recursos humanos (véase la secc. I del presente informe):  

 • Creación de puestos: se propone crear un nuevo puesto cuando se necesitan 

recursos adicionales y no es posible redistribuirlos desde otras oficinas ni 

realizar ciertas actividades concretas con los recursos disponibles.  

 • Reasignación de puestos: se propone que un puesto aprobado para desempeñar 

una determinada función pase a utilizarse para otras actividades prioritarias 

previstas en el mandato, pero no relacionadas con la función original. La 

reasignación del puesto puede entrañar un cambio de lugar o de oficina, pero no 

de categoría ni de escalón. 

 • Redistribución de puestos: se propone redistribuir un puesto aprobado para 

desempeñar funciones equivalentes o afines en otra oficina.  

 • Reclasificación de puestos: se propone reclasificar un puesto aprobado (a una 

categoría superior o inferior) cuando han cambiado sustancialmente sus 

funciones y nivel de responsabilidad.  

 • Supresión de puestos: se propone suprimir un puesto aprobado si ya no se 

necesita para ejecutar las actividades para las que se aprobó u otras actividades 

prioritarias previstas en el mandato de la misión.  

 • Conversión de puestos: existen tres posibles opciones para la conversión de 

puestos:  

 – Conversión de plazas de personal temporario general en puestos: se 

propone convertir en puesto una plaza aprobada sufragada con cargo a los 

fondos para personal temporario general si las funciones que se realizan 

son de carácter permanente.  

 – Conversión de contratos individuales o contratos de adquisiciones en 

puestos de contratación nacional: teniendo en cuenta el carácter 

permanente de determinadas funciones, conforme a lo dispuesto en la 

sección VIII, párrafo 11, de la resolución 59/296 de la Asamblea General, 

se propone convertir en puesto de contratación nacional un contrato 

individual o un contrato de adquisiciones.  

 – Conversión de puestos de contratación internacional en puestos de 

contratación nacional: se propone convertir en puestos de contratación 

nacional puestos aprobados de contratación internacional.  

 

 

 B. Terminología relacionada con el análisis de las diferencias 
 

 

 En la sección III del presente informe se indica el principal factor al que obedece 

cada diferencia de recursos, de acuerdo con las opciones específicas preestablecidas 

en las cuatro categorías estándar que figuran a continuación:  

 • Mandato: diferencias causadas por cambios en la escala o el alcance del 

mandato, o por cambios efectuados en los logros previstos como resultado del 

mandato. 
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 • Factores externos: diferencias causadas por terceros o por situaciones ajenas a 

las Naciones Unidas. 

 • Parámetros de los gastos: diferencias causadas por los reglamentos, normas y 

políticas de las Naciones Unidas. 

 • Gestión: diferencias causadas por medidas de gestión adoptadas para lograr los 

resultados previstos con mayor eficacia (por ejemplo, reordenando las 

prioridades o agregando ciertos productos) o mayor eficiencia (por ejemplo,  

tomando medidas para reducir el personal o los insumos operacionales pero 

manteniendo el mismo nivel de productos), o por problemas relacionados con la 

ejecución (por ejemplo, por haber subestimado los costos o la cantidad de los 

insumos necesarios para obtener determinado nivel de productos, o por demoras 

en la contratación). 
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Anexo II 
 

  Organigrama 

 

Abreviaciones: SM, Servicio Móvil; SGN, personal nacional de Servicios Generales; RE, recursos extrapresupuestarios.  

 a  Puesto nuevo. 

 b  Puesto reclasificado/reasignado. 

 c Puesto redistribuido. 

 d  Puesto convertido. 

 e  Con cargo a los fondos para personal temporario general.  

 f  Con cargo al mecanismo extrapresupuestario.  
 


